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RU | PYCCKUH
TMAPABJINYECKWUIA [JOMKPAT
PJ2, PJ4, PJ6, PJ8, PJ10, PJ12, PJ16, PJ20
WHCTPYKLMA

TexHuyeckue xapaKTepuCTUKM

Mopenb PJ2 PJ4 PJ6
.’;AaKCMMaanaﬂ HarpysKka, | o 4 6
MunnmanbHas BbicoTa, MM | 148 180 200
rhf;;:gx;n;;aﬂ BbICOTA 80 110 125
Hactpoiika BbICOTbI, MM 50 50 60
mkcmmanbuaa BbICOTA, | 570 340 385
Bec, kr 2,1 32 4
Mopenb PJ8 PJ10 PJ12
-l;AaKCMMaanaﬂ Harpyska, | g 10 12
MunnmanbHas Bbicota, MM | 200 200 210
nM:;sgx;nJ':aq BbICOTA 125 125 125
Hactpoiika BbICOTbI, MM 60 60 60
M;KCMMaHbHaR BbICOTA, | 395 385 385
Bec, kr 49 52 6,2
Mopenb PJ16 PJ20
.’;AaKCMMaanaﬂ Harpyska, | q¢ 20
MuHumanbHas BbicoTa, MM | 225 235
rhf;;:gx;n;;aﬂ BbICOTA 140 145
Hactpoiika BbICOTbI, MM 60 60
mkcmmanbuaa BbICOTA, | 405 440

Bec, kr 73 9,6

OnwucaHue ycTpoiicTsa (puc. 1)

Pblyar BbinyckHoro knanaia 7. lepMmeTu4Has eMKOCTb
basa 8. YANVHWTENbHbIA BUHT
Konbuo 9. BepxHAs KpbllLKa
TMapaBnMyecknii LMNUHAP 10. MnyHxep Hacoca
CunoBoW UMnHApP 11. Kopnyc Hacoca
[mpapaBnnyeckoe macno 12. Konbuo

HA3HAYEHUE

MpapaBAMYeckuit GyTbINOYHbI AOMKPAT NpefcTaBnsieT coboi ycTpoii-
CTBO NpejiHa3HayeHHoe ANs NOAHATUA rpy3oB. MMApaBaMyeckue [OM-
KpaTbl OTANYAKOTCA KOMMAKTHOCTbK) KOHCTPYKLIMMU, NPOCTOTOM 06CTYXKM-
BaHWA U HafieKHOCTbIO B KCnyaTaluu. OHU NO3BONSIOT OCYLIECTBAATL
NNaBHblii NOAbEM rPy3a U ero TOYHYI0 OCTAHOBKY Ha 3a/JaHHOIi BbICOTe
npu HeGONbILIOM paboyem ycunum 6narofaps BbICOKOMY nepefaTouHoOMy
OTHOLLEHMIO MEX/Y NNOLLAAAMU NONEPEYHOTO CeYEHUS LIUNUHAPA W NYH-
Xepa Hacoca. B oTnuune oT Apyrix rpy30nofbeMHbIX MeXaHU3MOB, [0M-
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SNCINENONIDRES

KpaTbl pacronaralTcs Npu NofbeMe Mo rpy3oM, UCKioyas TakuM 06-
pa3oM, Heo6XOAMMOCTb UCMOMNb30BAHNS FPOMO3AKNX BCMIOMOraTe/bHbIX
COOPYXXEHMUH, YaNOYHbIX KaHaToB, Lienei 1 T. M.

/\ BAXHO!

MocTosHHOE yNyylleHe NpoayKLMM TOproBoi Mapku «Procraft» sensetcs
[I0NIFOCPOYHOI NOANTUKON,

N03TOMY M3rOTOBUTENb OCTAB/ISET 3a COBOI NPaBO Ha YCOBEPLLIEHCTBOBA-
HWe KOHCTPYKLMY U3Aennii 6e3 NpeABapUTENbHOTO YBEAOMIIEHNS U OTPa-
XeHNs B «MHCTpyKLMM NO KcnyaTaumum»

NOAroTOBKA K PABOTE

1. I'Iepen Hayanom ucnonb3oBaHuA AOMKpaTa BHUMATEIbHO MPOYTH-
Te UHCTPYKLMIO MO ero aKkcniyarayuu.

2. YAOCTOBEPLTECH, YTO BEC rPy3a He ByAeT NPeBbIlLaTs HOMUHANb-
HOI rPy30MOABEMHOCTH JOMKpaTa.

3. OueHuTe MOBEPXHOCTb, Ha KOTOPOIl GyAET PacronoXeH AOMKpaT.
OHa fo/mKHa 6bITb TBEpAAs U POBHas. bv

4. Y6epuTech, 4To AOMKPAT HAXOAMTCS B paboyem COCTOSHUM.

5. Meped NoAbEMOM TPAHCNOPTHOTO CPEACTBA NPOBEPLTE, NOCTaBe-
HO NIV OHO Ha PYYHOI TOPMO3 U 3a6I0KMPOBaHbI /M €ro Koneca.

6. B cnyyae, ecniu nocne NoAHATUS TPAHCMOPTHOTO CPEACTBA Bbl By-
ZeTe NPOBOAUTb PEMOHTHbIE PaboTbl MOA HUM, NOATOTOBbTE CReLy-
anbHble CTPaxoBOYHbIE NOACTABKY MOA rPy3.

NOPAAOK PABOTbI

Mopbem rpysa

1. TINnoTHO 3aKpoiiTe BbINYCKHOW KnanaH, BCTaBUB PYYKY Y3KUM KOH-
LYOM B rHE3/0 KNanaHa u NnoBopayusas ee no YacoBoW CTPeNKe.

2. TMoMmecTuTe AOMKpaT MOA TPAHCTIOPTHOE CPEACTBO B COOTBETCTBY-
1oL4eM A7St ro NoAbema MecTe (CM. MHCTPYKLMIO MO 3KCMyaTaummn
TPaHCMOpPTHOTO CpeAcTea). Mpy HEO6XOAUMOCTH BbIBOPaYUBaii-

Te BbIABWKHOI YAIMHUTENbHBIA BUHT JOMKpPATa NPOTUB YacoBOM
CTPenKy A0 Tex Nop, MoKa OH He COMPUKOCHETCS C rPy30M.

3. BcTaBbTe pyyky B pa3beM U KauaiiTe ee Ans NOAHATUA rpy3a Ha He-
06X0AUMYHO BbICOTY.

OnyckaHue rpysa

1. BbIHbTe pyyKy U3 pa3bema 1 BCTaBbTe Y3KIM KOHLIOM B FHE30
KknanaHa. OTKpoiTe BbINYCKHOI KnanaH, MeAneHHO NoBopayuBas
PYuKy NpoTMB YacoBoii cTpenku. CKopocTb onyckaHus rpysa 3aBu-
CUT OT OTKPbITUS BbINYCKHOTO KanaHa. Mpu 0TKPbITUM BbINYCKHO-
ro KnanaHa He fienaiite 60n1bLue OfJHOTO MOMHOr0 06opoTa.

2. [llocne nonHoro onyckaus rpy3a, yoepute AoMkpart. Ecnv Bbl-
IBIDKHOI YANMMHUTENbHbII BUHT 6bl1 BbIABUHYT, TO BpallaiTe ero
10 4acoBOIA CTPE/Ke /10 Tex Nop, NOKa OH He OnyCTUTCS.

/\ BHUMAHHE!

[lns npepoTBpaLLeHns BbiTeKaHUA paboueil KUAKOCTU U3 pesepsyapa,
TPAHCMOPTUPOBKA M XpaHeHue AOMKPaTa AOMKHbI OCYLIECTBASTLCA B
BEPTUKATIbHOM NONOKEHNH.

F AaLyK o yXoay u

[ins obecneyenus xopoleil paboTbl AOMKpaTa MEPUOANYECKN CMasbl-
BaiiTe ero NOABUKHBIE YaCTH U BbIABUXHOM YANMHUTENbHbIA BUHT. Koraa
AOMKpaT He UCMONb3yeTes, AEPXKUTE MOPLIEHD, HACOC W BbIABWKHON YA-
JIMHUTENbHBII BUHT B NIONHOCTbHO OMYLLEHHOM NONOXeHUN. Bo n3bexaHune
KOpPO3WK He AonycKaiTe KOHTaKTa JOMKpaTa c BOAOW. EC/n ke 310 npou-
30LUN0, HACYXO BbITPUTE JOMKPAT U CMaXbTe BCE Er0 YaCTU.

macnasr y

Ins p cuctemy caenaiite
cnepylouyee:

1. YctaHoBuTe JAOMKPaT B BEPTUKAJIbHOE MONOXEeHue.

2. TpuBeaunTe HAcOC M NOPLUEHb B KPailHee HUXHee NoNoXeHue.
3. BblHbTe Pe3nHoBYI0 NPOGKY MAc/isHOro pesepByapa AOMKpaTa.
4

3anonHuTe pesepsyap ruapaBaM4YeCKUM MacioM 0 HIKHEro kpas
Macs103anpaBo4Horo 0TBepcTUA. icnonbayiiTe ToNbKo cnelnab-
HOE Mac/o XOPOLLIero kayecTsa.

5. Ypanute BO3fyX M3 rnipaBMYecKoi CUCTEMbI.

6. 3akpoiiTe MacnosanpaBoyHoe 0TBEPCTME NPOBKOIA.
MHOI’AE BO3[lyX MOXeT nonajaTtb B rMApaB/In4yecKyto CUCTEMY, CHUXKasA
TeM caMbiM 3QHEKTUBHOCTb paGoTbl JOMKpaTa. YAaneHue BO3gyxa us

TMAPaBMYECKON CUCTEMbI AOMKpaTa OCYLECTBASETCA CNeaylowum 06-
pasom:

1. OTKpoiiTe BbINYCKHOM KnanaH W BblHbTe NPOBKY MacNsiHOro pe-




3epByapa.
2. EbICTDO KayHuTe HeCKONbKO pa3 pyyky Hacoca Ans BbITECHEHUSA
BO34yXa U3 CUCTEMDI.

3. 3akpoiiTe BbINYCHOIH KNanaH, BepHUTE Ha MECTO NPOGKY MacnsHO-
ro pesepyapa. [loMKpaT Tenepb A0OMXeH paboTaTb HOpManbHo. B
NPOTUBHOM C/ly4ae, NOBTOPUTE BCE LLArk ONUCAHHOI NPOLeAypbI
N0 yAlaneHuio BO3/lyxa 3aHOBO.

ﬂOMKPaT npeAaHa3HayeH TONbKO AN1A NOAHATUA TPY30B U He AOMKEH UC-
nonb3oBaTbCA B KayecTBe MOACTABKU B TeYeHWe A0/Aroro nepuoga Bpe-
MeHu.

1. Hukorpa He pa6otaiiTe Nog TPaHCNOPTHbIM CPEACTBOM 6€3 cTpa-
XOBOYHbIX NOACTABOK A5 €ro NOAAEPKKM, PAaCCYMTaHHbIX Ha ero
BeC.

2. ﬂOMKpaT JAO/MKEeH UCnonb3oBaTbCA TONbKO Ha TBEPAbIX, POBHbIX
MOBEPXHOCTAX.

3. Bcerpa yctaHaBnuBaiiTe 6/10KUPOBKY KONEC TPAHCMOPTHOTO CPej-
CTBa U 3a/ieficTBYiiTe NPeAOXPAHUTENbHDII TOPMO3 Nepes NoAb-
eMOM.

4. Hukorpaa He neperpyxaiite JOMKpaT rpysamu, BeC KOTOPbIX MPeBbl-
LwaeT ero HOMUHasnbHY rpy30NogbEMHOCTb.

5. He HacTpauBaiiTe camu npefoxpaHnTeNbHbIil knanaH. Obpalyai-
TeCb ANs 3TOrO B CEPBUCHYHO CAYKEY.

6. He npou3BoauTe pa36opky fOMKpaTa. IT0 MOXET NPUBECTH K ero
MONOMKe UK NOBPEXAEHUIO0.

UA|YKPATHCbKA
T1APABJIYHUIA JOMKPAT
PJ2, PJ4, PJ6, PJ8, PJ10, PJ12, PJ16, PJ20
IHCTPYKLLIA

TexHiuHi xapaKTepuCTHKN
Mopenb PJ2 PJ4 PJ6
HaBaHTaxeHHs, T 2 4 6
MiH. Bucota, Mm 148 180 200
Bucorta nigiiomy, Mm 80 110 125
HanawrtyBaHHs Bucotu, Mm| 50 50 60
MakcumanbHa Bucota, MM | 278 340 385
Bara, kr 2,1 32 4
Mopaenb PJ8 PJ10 PJ12
HaBaHTaxeHHs, T 8 10 12
Miu. Bucota, Mm 200 200 210
Bucota nigiiomy, Mm 125 125 125
HanawrysaHHs Bucotn, MM| 60 60 60
MakcumanbHa Bucota, Mm | 385 385 385
Bara, kr 49 52 6,2
Mopenb PJ16 PJ20
HaBaHTaxeHHs, T 16 20
MiH. Bucota, Mm 225 235

Bucorta nigiiomy, MM 140 145
HanawryBaHHsa Bucotu, Mm| 60 60

MakcumanbHa Bucota, Mm | 425 440
Bara, kr 73 9,6

Onuc npuctpoto (puc. 1)

Baxinb BunyckHoro knanana 7. lepMeTW4Ha EMHICTb
basa 8. MMopoBXYBaNbHUI FBUHT
Kinbue 9. BepxHs Kpuwka
FigpaBniyHui uuninap 10. Mnywxep Hacocy
Cunosuit uuAiHAp 11. Kopnyc Hacocy
FigpaBniyHa piguHa 12. Kinbue

NPU3HAYEHHSA

ligpaBniuHnil NNAWKOBNA JOMKpAT SBNSE COBOK NPUCTPIii, Npu3Haye-
HWIA ANA NiBHATTS BaHTaxiB. [iapaBnivHi JOMKPaTK BiAPI3HAIOTHCA KOM-
NaKTHICTIO KOHCTPYKLT, NPOCTOTOI 06CNYroByBaHHA Ta HafiifHICTIO B eK-
cnnyatalii. BoHu 03BONAOTH 34iliCHIOBATI NNABHWIA NiAKOM BaHTaxy Ta
/10ro TOUHy 3ynMHKY Ha 3afjaHiit BUCOTi NP1 HeBENMKOMY PO6OUYOMY 3yCun-
i 3aBASKM BUCOKOMY nepefaTHOMY BifHOLIEHHIO MiX MoliaMu none-
PeyHoro nepepisy uuniHApa Ta NAyHxepa Hacoca. Ha BigMiHy Bif iHWMX
BaHTAXOMNIANOMHNX MeXaHi3MiB, JOMKpaTU PO3TALIOBYOTHCA Mif 4ac
MiAiioMy Mif BaHTaxeM, KpiM TOro, BiAnajae Heo6XifHICTb BUKOPUCTaH-
Hsl TPOMI3JKNX JOMOMIXHUX CMIOPYA, YaNKOBMX KaHaTIB, NaHLIOTB TOLLO.

/\ BAXMBO

MocTiliHe nokpaLyeHHs npoayKuii ToproBoi Mapku «Procraft» € soBrocTpo-
KOBO MOJITUKOI0, TOMY BUPOGHUK 3anuLiae 3a co6oto NpaBo Ha BAOCKO-
HaNeHHs KOHCTPYKL|ii BUpoGiB 6e3 nonepeaHbOro NoBifOMIEHHs Ta Bifo-
GpaxeHHs B «IHCTPYKLii 3 excrinyaTaLyii»

NIArOTOBKA 10 POBOTH
1. Mepep noyaTkom BUKOPUCTaHHS AOMKpaATa yBaXHO NpouTaiTe iH-

CTPYKLito 3 ekcnnyartauii.

2. [lepekoHaiiTecs, L0 Bara BaHTaxy He nepeBuLLyBaTUME HOMiHaNb-
HOT BaHTaXoniAROMHOCTI OMKpaTa.

3. OuiHiTb NOBEpXHI0, fie byAe po3TalloBaHuil LOMKPAT. BoHa Mae
6yTV TBepAa i piBHa.

4. TepesipTe, un foMKpaT nepebysae B pO6OYOMY CTaHi.

5. Mepep niafioMoM TPaHCMOPTHOTO 3ac06y NepesipTe, Yu nocTase-
HO /Oro Ha PyyHe ranbMo i Yu 3a6N0KOBaHi i HOro Koneca.

6. Y pasi, AKwL0 nicns NiHATTA TPAHCMOPTHOTO 3ac06y BU NPOBOAM-
TUMETE PEMOHTHI Pob0TH Nify, HUAM, NiAroTyiTe cnewianbHi cTpaxosi
nifCTaBKM NiJ BaHTaxX.

NoPAJOK POBOTH

Mipiiom BaHTaXy

Nl

1. LWinbHo 3aKkpuiiTe BUNYCKHMIA KNanaH, BCTaBUBLUN PYYKy By3b-
KWM KiHLieM y THi3[0 Knanaxa Ta NoBepTaroun ii 3a rofUHHNKO-
BOIO CTPiNKOI0.

2. ToMicTiTb ;OMKpAT Mif, TPAaHCMOPTHMUIA 3aci6 y BiANOBIAHOMY ANS
iioro migiomy Micuji (avB. iHCTPYKLito 3 eKcnyaTaLii TpaHcnopT-
HOro 3acoy). Mpu HEOBXiAHOCTI BUBEPTAIATE BUCYBHMIA NOJOBXKY-
Ba/lbHUiA TBUHT JOMKpaTa NpoTH rOAUHHUKOBOT CTPINKM, AOKN BiH
He CTUKHETbCS 3 BaHTaXeM.

3. BcraBTe pyuKy B rHi3f0 Ta KavaiiTe il ANs NiAHATTA BaHTaXy Ha He-
06XifHy BUCOTY.

OnycKaHHs BaHTaXy

1. BuilmiTb pyyKy 3 rHi3fa Ta BCTaBTe BY3bKNM KiHLEM y THi30 Kna-
nawa. BiakpuiiTe BUNYCKHWiA KnanaH, NOBINbHO NOBEPTAIOYM Pyy-
Ky NPOTY FOANHHNKOBOI CTPiNKK. LLIBMAKICTL OnycKaHHsA BaHTaxy
3aNeXuTb Bifj BiAKPUTTA BUNYCKHOTO knanaxa. lpu BigKpuTTi BU-
NYCKHOrO KnanaHa He po6iTb 6inbLue 0fIHOro MOBHOTO 06epTy.

2. Micns NOBHOTO ONYCKaHHsi BaHTaxy NpuoepiTb AoMKpaT. AKL0 BU-
CYBHWii NOAOBXYBaNbHUA FBUHT GyB BUCYHYTUIA, TO 06epTaiTe ioro
3 FOfAUHHUKOBOIO CTPINKOK, [IOKU BiH HE OMyCTUTBLCA.

PRO-CRAFT




5
/\ yBaral

[ins 3anoGiraHHs BUTIKaHHIO POGOYOI PiAMHI 3 pe3epByapy TPaHCMOPTY-
BaHHA Ta 36epiraHHs JOMKpaTa NOBUHHI 3/iICHIOBATUCA Y BEPTUKANbHO-
MY NONOXEHHI.

PeKkoMeHAaLil 00 AOTNSAY Ta 06CNYroBYBaHHA

[ns 3a6e3neyeHHs rapHoi po6oTv AOMKpaTa NepiofnyHo 3mallyiiTe iioro
PYXOMi YaCTUHW Ta BUCYBHMIA NOAOBXYBaNbHNA rBUHT. Konn fOMKpaT He
BUKOPUCTOBYETHCSA, TPUMANTE NOPLUEHb, HACOC | BUCYBHWIA TBUHT Y NOBHi-
CTIO ONYLLEHOMY NONOXEHH. LLLo6 YHUKHYTU KOpO3ii, He AoMycKaiiTe KOH-
TaKTy AOMKpaTa 3 BOAOM. SIKILO Lie CTanocs, Hacyxo BUTPiTb AOMKpaAT i
3MaCTiTb HOr0 YaCTUHMU.

[ins popasaHHs onii 4o rigpaBniyHoi cucTeMM 3po6iTh Take:

1. BcTaHOBITb OMKpAT Y BEPTUKANbHE NONOXKEHHS.

2. HaBegaiTb HacoC i NOPLIEHD Y KPaiiHE HIKHE NONOXEHHS.

3. BuilmiTb ryMoBy Npo6Ky MacnsiHoro pe3epeyapy AOMKpara.

4. 3anoBHITb pe3epByap rifpaBiYHOL ONIEID A0 HIKHLOTO Kpako
oniitHoro 0TBOPY. BukopucTosyiiTe Tinbku cnewjianbHy onito rap-
HOI AIKOCTI.

5. BupaniTtb nosiTps 3 rigpaBniyHoi cUCTEMN.

6. 3akpwiiTe MacnoaanpaBHuil OTBip NPo6Koio.

IHOAI NOBITPA MOXe NOTPanAATH B riipaBNiyHy CUCTEMY, 3HUXYIOUN LIUM
edeKTUBHICTb PO6OTU JOMKpaTa. BuaaneHHs nosiTps 3 rigpaeniyHol cu-
CTeMN fOMKpaTa 3AiNCHIOETCA TAKUM YUHOM:

1. BigKpuiiTe BUNYCKHMIA KNanaH Ta BUIMITb MPOBKY MacnsHoro pe-
3epsyapy.

2. LlIBMAKO KaYHiTb Kinbka pasiB pyyky Hacoca Ans BUTICHEHHS NOBi-
TpA i3 cUCTEMM.

3. 3akpwuiiTe KnanaH, NOBEPHITb Ha MicLie NPOGKY MacnfHOro pesepay-
apa. [lomkpart Tenep NoBMHEH NpaLioBaTh HOPManbHO. B iHwo-
My BUNajKy, NOBTOPITb BCi KPOKM ONUCAHOT NPOLefypy BUAaNeH-
HSl NOBITPS 3aHOBO.

[lomMKpaT npu3HayeHunit TiNbKn ANA NiAHATTSA BaHTaXIB i He NOBUHEH BUKO-
pucTOBYBaTUCA SIK NiACTaBKa B
npoTA3i TPUBANOro yacy.
1. Hikonu He npautoiiTe nig TPaHCMOPTHUM 3aco60M 6e3 cTpaxyBanb-
HUX NiJCTaBOK ANA Oro MiATPMMKM, PO3paxoBaHNX Ha ioro Bary.

2. [loMKpaT NOBUHEH BUKOPUCTOBYBATUCH NIULLE HA TBEPAWX, PiB-
HUX NOBEPXHSIX.

3. 3aBXAM BCTAHOBNIOIATE 610KYBaHHA KONIC TPAHCNOPTHOrO 3aco6y
Ta BUKOPUCTOBYITE 3ano6ixHi ranbma nepep nigiioMom.

4. Hikonu He nepeBaHTaxyiiTe JOMKPAT BaHTaXaMM, Bara Aikux nepe-
BUILLY€ /0r0 HOMiHaNbHY BaHTaXONIAAOMHICTb.

5. He HanawToByiiTe 3ano6iXHui knana. 3sepraiTecs Ans Lboro 4o
CcepBiCHOI CNyX6u.

6. He pos6upaiite somkpart. Lie Moxe npu3BecT A0 HOro NowKoA-

KEHHS.
ENJENGLISH
HYDRAULIC BOTTLE JACK
PJ2, PJ4, PJ6, PJ8, PJ10, PJ12, PJ16, PJ20
MANUAL

Technical specifications
Model PJ2 PJ4 PJ6
Capacity, t 2 4 6
Min height, mm 148 180 200
Max height, mm 80 110 125
Lifting height, mm 50 50 60
Adjust height, mm 278 340 385

PRO-CRAFT

Net weight, kg ‘ 2,1 ‘ 32 ‘ 4 ‘
Model PJ8 PJ10 PJ12
Capacity, t 8 10 12
Min height, mm 200 200 210
Max height, mm 125 125 125
Lifting height, mm 60 60 60
Adjust height, mm 385 385 385
Net weight, kg 49 52 6,2
Model PJ16 PJ20
Capacity, t 16 20

Min height, mm 225 235

Max height, mm 140 145

Lifting height, mm 60 60

Adjust height, mm 425 440

Net weight, kg 73 9,6

Description (Pic. 1)*

1. Exhaust valve lever 7. sealed container
2. Base 8. Extension screw
3. Ring 9. Top cover

4. Hydraulic cylinder 10. pump plunger
5. Ram 11. Pump housing
6. Hydraulic oil 12.Ring

PURPOSE

The hydraulic bottle jack is a device designed to lift loads. Hydraulic
jacks are compact in design, easy to maintain and reliable in operation.
They allow smooth lifting of the load and its precise stop at a given height
with a small operating force due to the high gear ratio between the cross-
sectional areas of the cylinder and the pump plunger. Unlike other lifting
mechanisms, jacks are located under the load when lifting, thus eliminating
the need for bulky auxiliary structures, hoist ropes, chains, etc.

/\ IMPORTANT.

Continuous improvement of Procraft brand products is a long-term policy,
therefore, the manufacturer reserves the right to improve the design of
products without prior notice and reflection in the "Operating Instructions”

Preparation for work

1. Please read the instruction manual carefully before using the jack.

2. Make sure the weight of the load will not exceed the jack's rated
capacity.

3. Evaluate the surface on which the jack will be located. It should be
firm and even.

4. 4. Make sure the jack is in working order.

5. 5. Before lifting the vehicle, check that the handbrake is applied and
that the wheels are locked.

6. 6. Plzepare special safety stands for the load, in case of continuous
WOrK.

Operating procedure
Load lifting

1. 1. Close the outlet valve tightly by inserting the handle with the
narrow end into the valve seat and turn it clockwise.




2. Place the jack under the vehicle in a place suitable for lifting it (see
the vehicle's instruction manual). If necessary, turn the retractable
jack extension screw counterclockwise until it contacts the load.

3. Insert the handle into the socket and swing it to raise the load to the
required height.

Lowering the load

1. Remove the handle from its socket and insert the narrow end into
the valve seat. Open the outlet valve by slowly turning the knob
counter clockwise. The speed of lowering the load depends on the
opening of the outlet valve. When opening the exhaust valve, do not
make more than one full turn.

2. After fully lowering the load, remove the jack. If the retractable
extension screw has been extended, turn it clockwise until it drops.
& ATTENTION!
The jack must be transported and stored in an upright position to prevent
leakage of the working fluid from the tank.

Care and

To ensure the jack performs well, periodically lubricate movable and
retractable parts, extension screw. When the jack is not in use, keep the
piston, pump, and retractable extension screw in the fully lowered position.
To avoid corrosion, do not allow the jack to come into contact with water. If
this happens, wipe the jack dry and lubricate all its parts.

To add oil to the hydraulic system, do the following:

1. Place the jack in a vertical position.

2. Bring the pump and piston to the lowest position.
3. Remove the rubber plug from the jack oil reservoir.
4

. Fill the reservoir with hydraulic oil up to the bottom edge of the oil
filler hole. Use only good quality special oil.5. Bleed the air from the
hydraulic system.

5. Close the oil filler hole with a plug.
Sometimes air can get into the hydraulic system, thereby reducing the
efficiency of the work of jack. Removal of air from the hydraulic system of
the jack is carried out as follows:

1. Open the outlet valve and remove the oil reservoir cap.

2. Quickly pump the pump handle several times to force air out of the
system.

3. Close the outlet valve, replace the oil reservoir plug. The jack should
now work fine. Otherwise, repeat all the steps of the described
procedure to remove air again.

The jack is intended for lifting loads only and must not be used as a stand
in over a long period of time.

1. Never work under a vehicle without safety stands to support it,
based on its weight.

2. The jack should only be used on hard, level surfaces.

3. Always lock the vehicle's wheels and apply the safety brake before
lifting.

4. Never overload the jack with loads that exceed its rated capacity.

5. Do not adjust the safety valve yourself. Please contact the service
department for this.

6. Do not disassemble the jack. This may cause it to break or be
damaged.

RO|ROMANA
CRIC HIDRAULIC TIP STICLA
PJ2, PJ4, PJ6, PJ8, PJ10, PJ12, PJ16, PJ20
INSTRUCTIUNI DE OPERARE

Specificatii tehnice

Model PJ2 PJ4 PJ6
incarcare, t 2 4 6
Min. inéltime, mm 148 180 200

inaltimea de ridicare, mm | 80 110 125
Reglare pe inéltime, mm 50 50 60
Inaltime maxima, mm 278 340 385
Greutate, kg 2,1 32 4
Model PJ8 PJ10 PJ12
incércare, t 8 10 12
Min. inéltime, mm 200 200 210
inaltimea de ridicare, mm | 125 125 125
Reglare pe inéltime, mm 60 60 60
Inaltime maxima, mm 385 385 385
Greutate, kg 49 52 6,2
Model PJ16 PJ20
incércare, t 16 20

Min. inéltime, mm 225 235
ingltimea de ridicare, mm | 140 145
Reglare pe inéltime, mm 60 60
Inaltime maxima, mm 425 440
Greutate, kg 73 9,6

DESCRIERE (Des. 1)*

. Maneta supapei de evacuare 7. recipient sigilat
. Baza 8. Surub de prelungire
. Inel 9. Coperta

. Cilindru hidraulic
. cilindru de putere
. Ulei hidraulic

SCOP

Cricul hidraulic pentru sticle este un dispozitiv conceput pentru a ridica
sarcini. Cricurile hidraulice au design compact, usor de intretinut si fiabile
in functionare. Acestea permit ridicarea lind a incarcaturii si oprirea ei
precisa la o indltime datd cu o forta de operare mica datorita raportului
de transmisie ridicat dintre zonele sectiunii transversale ale cilindrului si
pistonul pompei. Spre deosebire de alte mecanisme de ridicare, cricurile
sunt amplasate sub sarcind la ridicare, eliminand astfel nevoia de structuri
auxiliare voluminoase, cabluri de ridicare, lanturi etc.

/I\ IMPORTANT.

imbunététirea continua a produselor marca Procraft este o politica pe
termen lung, prin urmare producatorul isi rezervé dreptul de a imbunatati
designul produselor fara notificare prealabild si reflectare in ,Instructiunile
de operare”

10. pistonul pompei
11. Carcasa pompei
12. Inel

L R N

Pregatirea pentru munca
1. Varugam sd cititi cu atentie manualul de instructiuni inainte de a
utiliza mufa.

2. Asigurati-va cd greutatea incarcéturii nu va depdsi capacitatea
nominald a cricului.

3. Evaluati suprafata pe care va fi amplasat cricul. Ar trebui sa fie ferm

si uniform. patru.
PRO-CRAFT




4. Asigurati-va ca cricul este in stare de functionare.

5. nainte de a ridica vehiculul, verificati dac frana de mani este
aplicatd si daca rotile sunt blocate.

6. in cazul in care dupa ridicarea vehiculului veti efectua reparatii sub
acesta, pregatiti suporturi speciale de sigurantd pentru incarcatura.

Procedura de operare
Ridicarea sarcinii

1. inchide},i stréns supapa de evacuare introducand ménerul cu capétul
ingust in scaunul supapei si rotindu-l mana orelor.

2. Asezati cricul sub vehicul intr-un loc potrivit pentru ridicarea
acestuia (vezi manualul de instructiuni al vehiculului). Dacd este
necesar, rotiti surubul de extensie a cricului retractabil in sens invers
acelor de ceasornic pand ajunge in contact cu sarcina.

3. Introduceti manerul in priza si balansati-l pentru a ridica sarcina la
indltimea dorita.

Coborarea sarcinii

4. Scoateti manerul din soclu si introduceti capétul ingust in scaunul
supapei. Deschideti supapa de evacuare rotind incet butonul in sens
invers acelor de ceasornic. Viteza de scadere a sarcinii depinde
de deschiderea supapei de evacuare. Cand deschideti supapa de
evacuare, nu faceti mai mult de o turd completa.

5. Dupa ce ati coborat complet sarcina, scoateti cricul. Daca surubul
de extensie retractabil a fost extins, rotiti-l in sensul acelor de
ceasornic pana cand scade.

/\ ATENTIE!

Cricul trebuie transportat si depozitat in pozitie verticald pentru a preveni
scurgerea fluidului de lucru din rezervor.

Recomandari de ingrijire si intretinere

Pentru a vé asigura cé cricul functioneaza bine, lubrifiati periodic partile
mobile si cele retractabilesurub de prelungire. Cand cricul nu este utilizat,
mentineti pistonul, pompa si surubul de extensie retractabil in pozitia
complet coborétd. Pentru a evita coroziunea, nu ldsati cricul sd intre in
contact cu apa. Daca se intdmpla acest lucru, stergeti cricul si lubrifiati
toate pdrtile sale.

Pentru a adduga ulei la sistemul hidraulic, procedati in felul urmétor:

1. Asezati cricul intr-o pozitie verticala.

2. Aduceti pompa si pistonul in pozitia cea mai de jos.

3. Scoateti dopul de cauciuc din rezervorul de ulei al cricului. patru.
Umpleti rezervorul cu ulei hidraulic pand la marginea inferioard a

orificiului de umplere cu ulei. Folositi numai ulei special de buna
calitate.

4. Aerisiti aerul din sistemul hidraulic.
5. inchideti orificiul de umplere cu ulei cu un dop.
Uneori, aerul poate patrunde in sistemul hidraulic, reducand astfel eficienta

cricului.. Eliminarea aerului din sistemul hidraulic al cricului se efectueaza
dupd cum urmeaza:

1. Deschideti supapa de evacuare si scoateti capacul rezervorului
de ulei.

2. Pompati rapid manerul pompei de céteva ori pentru a forta aerul sd
iasa din sistem.

3. inchideti supapa de evacuare, inlocuiti capacul rezervorului de ulei.
Acum mufa ar trebui sa functioneze corect. In caz contrar, repetati
toti pasii procedurii descrise pentru a elimina din nou aerul.

Cricul este destinat numai ridicérii sarcinilor si nu trebuie utilizat ca
suportdupa o perioada lunga de timp.

1. Nu lucrati niciodata sub un vehicul fara suporturi de siguranta care
sd-| sustind, dimensionate pentru greutatea sa.

2. Cricul trebuie folosit numai pe suprafete dure si plane.

3. Blocati intotdeauna rotile vehiculului si actionati frana de siguranta
inainte de a ridica. patru. Nu supraincdrcati niciodata cricul cu
sarcini care depasesc capacitatea sa nominald.

4. Nureglati singur supapa de sigurantd. Va rugdm sa contactati
departamentul de service pentru aceasta.

5. Nudezasamblati cricul. Acest lucru il poate determina sa se rupa
sau sd fie deteriorat.

PRO-CRAFT

BG|EBJITAPCKUHN
XUAPABNUYEH KPUK TUM BYTUNTKA
PJ2, PJ4, PJ6, PJ8, PJ10, PJ12, PJ16, PJ20
PBbKOBO[CTBO 3A EKCIMJIOATALIUA

TexHuyeckun xapakTepucTukn

Mogen PJ2 PJ4 PJ6
Kanauuter, T 2 4 6
MuH BUCOYMHE, MM 148 180 200
Makc BucounHa, MM 80 110 125
BucouunHa Ha noBpurae,

o 50 50 60
PerynupaHe Ha BUCOYMHA,

" 278 340 385
Hero Terno, kr 2,1 32 4
Mogen PJ8 PJ10 PJ12
Kanauutert, T 8 10 12
MuH BUCOUNHE, MM 200 200 210
Makc Buco4uHa, Mm 125 125 125
BucouvHa Ha nosaurane, | oo 60 60
Perynupaxe Ha BACOUMHE, | go5 385 385
MM

Hero Terno, kr 49 52 6,2
Mogen PJ16 PJ20
Kanauutet, T 16 20

MuH BuCOYMHA, MM 225 235

Makc BuCounHa, MM 140 145
BucounHa Ha nosauraHe,

o 60 60
Perynupaxe Ha BACOUMH, | 495 440

MM

HeTo Terno, kr 73 9,6

OnucaHue Ha YacTuTe

7. 3anmevartaH KOHTeliHep
8. YObMXUTENEH BUHT

1. JlocT Ha u3nyckaTenHus
Knana

2. OcHosa 9. TopeH Kanak

3. TpveTed 10. Bytano Ha nomnara
4. XuppaBnuyeH LUANHABLP 11. Kopnyc Ha nomnara
5. Byrano 12. MpbeTeH

6. XuppaBinyHo macno

NPEAHA3HAYEHUE

XWAPaBNUYHUAT KPUK TUM ByTUNKa e yCTPOWCTBO, MpeAHa3HayeHo 3a
NoBAUraHe Ha ToBapy. XWAPaBAUYHUTE KPUKOBE Ca C KOMMAKTeH AU3aiiH,
NECHU 3a NOAAPBXKA W HAaAeXAHM npu paboTa. Te No3BoNABAT NNaBHO
NOBAUraHe Ha TOBapa W MPELM3HOTO My CTIMPaHe Ha AafeHa BUCOUNHA C
MaJka pa6oTHa cuna nopajm BUCOKOTO NPeAaBaTeNiHo OTHOLIEHUE MeXAY
NNOWMTE Ha HANPEYHUTE CEYEHNS Ha LINMHABPA 1 6yTanoTo Ha noMnara.
3a pa3nuka oT Apyrit NOAEMHYM MeXaHU3MH, KPUKOBETE Ca Pa3noNoXeHu
no/l ToBapa Npu NOBAWTaHe, Kato Mo TO3W HaYMH Ce eNMMUHUPA HeoBXo-




JMMOCTTA OT 06EMUCTYM CroOMaraTeNHi KOHCTPYKLMM, BbXeTa 3a NojeM-
HULK, BEPUTU U Ap.

/\ BAXHO

HenpekbcHaTOTO yCbBbPLLIEHCTBAHE Ha NPOAYKTUTE ¢ Mapka PROCRAFT e
AbAroCpoYHa NOAUTUKa, NopajM KOETO NPOU3BOAMTENAT CU 3anasBa npa-
BOTO Aa Nofo6psiBa Au3aitHa Ha NpoAyKTUTe 6€3 NpefBapuUTENHO U3Be-
CTWe 1 oTpa3ssBaHe B "MHCTpyKLMATa 33 ekcnnoaTaumus”

MoparoToBka 3a pa6ota

1. Mons, npoyeTeTe BHUMATENHO PbKOBOACTBOTO 3@ YNOTpe6a, npean
[ u3nonseate Kpuka.

2. YBepeTe Ce, Ye TErNOTO Ha TOBapa HAMa Aa Ha/iBULIaBa HOMUHaN-
HUS KanawuuTeT Ha KpUKa.

3. OueHeTe MOBBPXHOCTTA, BbPXY KOATO Lye 6bAe PasnonoxeH
KpuKbT. TpsibBa Aa e TBbPAO U PaBHOMEPHO.

4. YBeperte ce, Ye KPUKDT € B U3NPABHOCT.

5. I'Ipep,u Aa noBaurHete aBTOMOsW’Ia, npoBepeTe Aanu pbyHata cnu-
paykae SaAEﬁCTBaHa W 4e Konenarta ca 6]10KVIpaHVIA

6. MoaroTBeTe cneuvantu NpeanasHu CTOiKM 3a TOBapa, B CyYail Ha
npoAbAXUTENHa paboTa.

HauuH Ha pa6oTa
MospuraHe Ha ToBapa

1. 3aTBopeTe NILTHO U3NyCKaTeNHUA KNanaH, KaTo NocTaBuTe ApbX-
KaTa C TeCHus Kpaii B 1ernoTo Ha KnanaHa v ro 3aBbpTuTe No noco-
Ka Ha YaCcoBHWKOBATa CTpenka.

2. MMocTaBeTe KpUKa Noj aBTOMOGUNA Ha MACTO, MOAXOAALLO 33
noBAuraHe (BUXTe PbKOBOACTBOTO 3a EKCMI0ATALMUS HA aBTOMOGH-
na). Ako e He06X0AMMO, 3aBbPTETE BUHTA 3a YAbXKaBaHe Ha npu-
6upaLLusa KpUK 06paTHO Ha YaCoBHUKOBATa CTPENKa, AOKATO A0-
KOCHe ToBapa.

3. locTaBeTe ApbXKaTa B THE3/0TO U 1 3aBbPTETE, 3a Aia BAUrHETe
ToBapa /10 Heo6xoAMMaTa BUCOYMHA.

O'rnycxaue Ha ToBapa

1. W3BapeTe ApbXKaTa OT FHe3/0TO ii U NOCTaBeTe TECHUSA Kpai B
CeAIoTo Ha KnanaHa. OTBOpETE u3nyckaresiHua KnanaH, Kato 6aB-
HO 3aBBPTUTE KOMYETO 06PATHO Ha YaCOBHUKOBATa CTpenka. CKo-
POCTTa Ha NOHUXKaBaHe Ha TOBapa 3aBUCK OT OTBAPSIHETO Ha U3Ny-
cKkaTenHus knanaH. Korato 0TBapATe U3NycKaTe/IHUA KnanaH, He
npaBeTe NOBEYE OT ejUH MbJIEH 060POT.

2. Cnep mbHO cryckaHe Ha ToBapa, cBaneTe Kpuka. Ako npuénpayy-
AT Ce YABMKUTENEH BUHT e 61N YAbIKeH, 3aBbpTeTe ro no nocoka
Ha YaCOBHMKOBATa CTPesIKa, 0KaTo ce OTMyCHe.

/\ BHUMAHHE!

KpuKbT Tpsi6Ba Aa ce TpaHCMopTHpa U CbXpaHsiBa B U3NPaBeHO Nonoxe-
Hue, 3a Jja ce MPefoTBPaTH U3TUYaHE Ha PaBoTHaTa TEYHOCT OT pesep-
Boapa.

TMpenopbKu 3a FPMKKM N NOAAPBIKKA

3a fia CTe CUTYPHM, Ye KPUKBT paboTu 4o6pe, NepUOANYHO CMa3BaiiTe Nog-
BUKHWUTE W NPUBMPALLM CE YACTH, YABIKUTENHUS BUHT. KOrato KpuKbT He
Ce 130383, APbKTE 6YTaN0To, NOMMaTa U NPUBMUpaLLUs ce YAbIKUTENEH
BUHT B HaMbJIHO CMYCHATO NONOXeEHHeE. 3a Aa U3BErHETE KOPO3WS, He Mo-
3BONIABAlITE Ha KPUKa Aia BNIN3a B KOHTAKT C BOAA. AKO TOBA Ce CAyuM, U3~
GbplueTe KpUKa U CMaxeTe BCUYKM HEFOBY YacTy.

3a Ala fo6aBuTe Macno KbM XMAPaBNMYHATa CUCTEMA, HanpaBeTe Cej-
HOTO:

MocTaBete KpuKa BbB BEPTUKAJTHO NMONOXKEHHUE.
MocTaBeTe nomnara u 6yTa]’IOTO B Hall-HUCKO MONOXKEHUE.
OTCTpaHeTe ryMeHara sanylasnka oT pesepsoapa 3a Maco.

Hanbnnete pesepBoapa ¢ XxmapaBan4yHO Macno 40 A0NHUA p'b6 Ha
0TBOpa 3a MbJIHEHE Ha Macno. 3non3BaiiTe caMo BUCOKOKaye-
CTBEHO CreunanHo mMacno.

5. 06e3Bb3pylieTe XMApaBNNYHATA CUCTEMA.
6. 3aTBODETe 0TBOPa 3a NbJIHEHe Ha Macno C TanaTta.

swN =

MoHsKora Bb3AyXbT MOXE fAa NONajHe B XMAPaBIMYHATA CUCTEMA, KATO
110 TO31 HAYMH HaMansBa eeKTUBHOCTTA Ha paboTaTa Ha Kpuka. 0TcTpa-
HABAHETO Ha Bb3flyXa OT XMAPaBJMYHATA CUCTEMA HA KPUKa Ce U3BbP-
LWBa, KaKTo CNeABa:

1. OTBOpeTe U3nyckaTenHUs KnanaH 1 cBaneTe kanaykara Ha pesep-
BOapa 3a Macno.

2. W3nomnBgaiite 6bPp30 ApbXKaTa Ha NOMNAaTa HAKONKO MbTH, 3a ia

M3TNackBaTe Bb3fyxa OT cUCTEMaTa.

3. 3aTBOpeTe M3NyCKaTeNHUS KNanaH, ocTaBeTe Tanara Ha pesepeo-
apa 3a Macno. KpukbT Beye Tpsi6Ba Aa paboTu gobpe. B npotueeH
Cciyyail NOBTOPETe BCUYKM CTBIKM OT ONUcaHaTa npoueaypa, 3a Aa
OTCTPaHuTe Bb3AyXa OTHOBO.

KpuKbT e npeiHa3HayeH caMmo 3a NOBAMUraHe Ha TOBapu W He Tpsi6Ba fia ce
M3n0n3Ba KaTo CTOiiKa 3a AbAbr NepUos OT Bpeme.

1. Hukora He paboTeTe Noj NPeBO3HO CPEACTBO 6e3 NpeAnasHil CToi-
KM, KOUTO i@ ro MoAAbPXKAT B 3aBUCUMOCT OT TEFNI0TO My.

2. KpukbT TpsbBa ja Ce M3n0N3Ba camo BbpXy TBbPAM, PaBHU
NOBBPXHOCTH.

3. BuHaru 6nokupaiite Konenarta Ha aBToMo6una 1 3afeiicTainTe pb-
YHaTa Cupayka npeau NoBAuraHe.

4. Hukora He npeToBapBaiiTe Kpuka ¢ TOBapH, KOUTO HaABMLABAT HO-
MUHaNHUA My KanawuuTer.

5. He perynupaiite camn npeanasnus knanaH. Mons, cebpxerte ce
CbC CEPBU3HMSA OTAEN 3a TOBA.

6. He pasrno6sBaiite kpuka. ToBa MOXe Aa fjoBefie A0 CYynBaHe Unn
nospepa.

cZ|CESKY
HYDRAULICKY ZDVIHAK TYPU LAHVE
PJ2, PJ4, PJ6, PJ8, PJ10, PJ12, PJ16, PJ20

MANUAL
Technické specifikace
Model PJ2 PJ4 PJ6
Zatizeni, t 2 4 6
Min. Vyska, mm 148 180 200
Vyska zdvihu, mm 80 110 125
Nastaveni vysky, mm 50 50 60
Maximalni vy$ka, mm 278 340 385
Vaha, kg 2,1 32 4
Model PJ8 PJ10 PJ12
Zatizeni, t 8 10 12
Min. Vyska, mm 200 200 210
Vyska zdvihu, mm 125 125 125
Nastaveni vysky, mm 60 60 60
Maximalni vyska, mm 385 385 385
Véha, kg 49 52 6,2
Model PJ16 PJ20
Zatizeni, t 16 20
Min. Vyska, mm 225 235
Vyska zdvihu, mm 140 145
Nastaveni vysky, mm 60 60

PRO-CRAFT




Maximalni vyska, mm 425 440
Véha, kg 73 9,6
Popis (Vykres 1)

1. Pécka vyfukového ventilu 7. Uzaviena nadoba
2. Zékladna 8. Prodluzovaci $roub
3. Krouzek 9. Horni kryt

4. Hydraulicky valec 10. Pist cerpadla

5. Silovy valec 11. Trup cerpadla

6. Hydraulicky olej 12. Krouzek

UCEL

Hydraulicky zdvihak typu léhve je zafizeni urcené ke zvedéni bfemen.
Hydraulické zvedaky jsou kompaktni konstrukce, snadno se udrzuiji a jsou
spolehlivé v provozu. Umoziuji plynulé zvedani bfemene a jeho presné
zastaveni v dané vySce s malou ovladaci silou diky vysokému prevodovému
poméru mezi plochami prifezu vélce a plunzru cerpadla. Na rozdil od jinych
zvedacich zarizeni jsou zvedaky pfi zvedani umistény pod biemenem, ¢imz
oddpadé potieba rozmérnych pomocnych konstrukci, nosnych lan, retézl
atd.

DULEZITE

Neustdlé zdokonalovani vyrobki Procraft je dlouhodobou politikou, proto
si vyrobce vyhrazuje prévo vylepsovat konstrukci vyrobki bez predchoziho
upozornéni, jak je uvedeno v "Ndvodu k obsluze".

Pfiprava do prace

1. Pred pouzitim zvedaku si peclivé prectéte navod k obsluze.

2. Ujistéte se, ze hmotnost nakladu neprekro¢i jmenovitou nosnost
zvedaku.

3. Zhodnotte povrch, na kterém bude zvedék umistén. Mus byt pevnd
arovnd.

4. Zkontrolujte, zda je zveddk v poradku.

5. Pred zvednutim vozidla zkontrolujte, zda je zatazend rucni brzda a
zda jsou kola zablokovana.

6. V pfipadé, Ze budete po zvednuti vozidla provadét opravy pod
vozidlem, pfipravte si specidlni zadrzné systémy.

Provozni postup
Zvedani nakladu

1. Pevné uzavfete vyfukovy ventil zasunutim dzkého konce rukojeti do
sedla ventilu a oto¢enim ve sméru hodinovych ru¢icek. po sméru
hodinovych rucicek.

2. Umistéte zvedak pod vozidlo do vhodné zvedaci polohy (viz névod
k obsluze vozidlag). V pfipadé potfeby vySroubujte prodluzovaci
Sroub zvedaku proti smeru hodinovych rucicek, dokud se nedotkne
bfemene.

3. Zasuite rukojet do zvedaku a zvednéte s ni naklad do pozadované
vysky.
SniZeni zitéZe
1. Odstrafite rukojet z konektoru a zasuiite lzky konec do sedla
ventilu. Pomalym otacenim knofliku proti sméru hodinovych rucicek
otevrete vypoustéci ventil. Rychlost spousténi zavazi zavisi na

otevfeni vypoustéciho ventilu. Pfi oteviréni vypoustéciho ventilu
neprovadejte vice nez jednu plnou otacku.

2. Po Gplném spusténi nékladu zvedak vyjméte. Pokud byl
prodluzovaci Sroub prodlouzen, otacejte jim ve sméru hodinovych
rucicek, dokud se nesnizi.

/\ VAROVANi

Zvedak je nutné prepravovat a skladovat ve svislé poloze, aby nedoslo k
tniku pracovni kapaliny z nadrze.

Doporuceni pro péci a tdrzbu

Aby zvedék dobfe fungoval, pravidelné promazévejte jeho pohyblivé casti
a prodluzovaci Sroub. Pokud zvedédk nepouzivdte, mejte pist, Cerpadlo a
prodluzovaci §roub zcela spusténé. Abyste zabranili korozi, nedovolte, aby
zveddk pfisel do styku s vodou. Pokud se tak stane, otfete zvedék do sucha
a namazte vSechny ésti.

PRO-CRAFT

Chcete-li doplnit olej do hydraulického sy
kroky:

, provedte j

1. Nastavte zvedék do svislé polohy.

2. Posuiite ¢erpadlo a pist do nejnizsi polohy.

3. Odstrarite pryzovou zétku olejové nadrze zvedaku.

4. Naplite nadrz hydraulickym olejem po spodni okraj otvoru pro olej.

Pouzivejte pouze specidlni olej dobré kvality.

5. Odstrarite vzduch z hydraulického systému.

6. Uzaviete olejovy otvor zatkou.
Nékdy mize do hydraulického systému vniknout vzduch, ¢imz se snizi
icinnost zvedaku. Odvod vzduchu z hydraulického systému zvedaku je
nasledujici:

1. Otevfete vypoustéci ventil a vyjméte zatku olejové nadrze. 2.

2. Nekolikrat rychle pumpujte rukojeti erpadla, abyste vytlacili vzduch
ze systému.

3. Zavfete vypoustéci ventil a vyménite zétku olejové nadrze. Nyni by
mél konektor fungovat normalné. Pokud se tak nestane, zopakujte
v§echny kroky popsané v postupu odvzdusiiovani znovu.

Zveddk je urCen pouze ke zvedani bfemen a nesmi byt dlouhodobé
pouzivan jako podpéra.

1. Nikdy nepracujte pod vozidlem bez pojisténi hmotnosti.

2. Zvedék by mél byt pouzivan pouze na tvrdém, rovném povrchu.

3. Pred zvednutim vzdy zajistéte kola vozidla a zajistéte bezpe¢nostni
brzdu.

4. Nikdy nepretézujte zvedak bremeny, které prekracuiji jeho jmenovitou
nosnost.

5. Nenastavujte pojistny ventil. Kontaktujte zdkaznicky servis.

6. Nerozebirejte zvedak. Mohlo by dojit k jeho prasknuti nebo
poskozeni.

SK|SLOVENSKY
HYDRAULICKY ZDVIHAK TYPU FLASA
PJ2, PJ4, PJ6, PJ8, PJ10, PJ12, PJ16, PJ20
POUZIVATELSKA PRIRUCKA

Technické Specifikacie

Model PJ2 PJ4 PJ6
Zatazenie, t 2 4 6
Min. Vyska, mm 148 180 200
Vyska zdvihu, mm 80 110 125
Nastavenie vysky, mm 50 50 60
Maximélna vyska, mm 278 340 385
Hmotnost, kg 2,1 32 4
Model PJ8 PJ10 PJ12
Zatazenie, t 8 10 12
Min. Vyska, mm 200 200 210
Vyska zdvihu, mm 125 125 125
Nastavenie vysky, mm 60 60 60
Maximalna vyska, mm 385 385 385




Hmotnost, kg ‘ 49 ‘ 52 ‘ 6,2 ‘
Zatazenie, t PJ16 PJ20

Min. Vyska, mm 16 20

Vyska zdvihu, mm 225 235

Nastavenie vysky, mm 140 145

Maximalna vyska, mm 60 60

Hmotnost, kg 425 440

Vaha, kg 73 9,6

Popis (Kreslenie 1)

1. Pécka vyfukového ventilu 7. Uzavretd nadoba

2. Zakladna 8. PredlZovacia skrutka
3. Krazok 9. Horny kryt

4. Hydraulicky valec 10. Piest cerpadla

5. Silovy valec 11. Trup cerpadla

6. Hydraulicky olej 12. Krizok

UCEL

Hydraulicky zdvihak typu flase je zariadenie urcené na zdvihanie bremien.
Hydraulické zdvihaky st kompaktné konstrukcie, lahko sa udrzuji a
su spolahlivé v prevadzke. Umoznuji plynulé zdvihanie bremena a
jeho presné zastavenie v danej vyske s malou ovlddacou silou vdaka
vysokému prevodovému pomeru medzi plochami prierezu valca a plunzru
Cerpadla. Na rozdiel od inych zdvihacich zariadeni sd zdvihaky pri zdvihani
umiestnené pod bremenom, ¢im odpada potreba rozmernych pomocnych
konstrukcii, nosnych lan, retazi atd.

/\ DOLEZITE
Neustéle zdokonalovanie vyrobkov Procraft je dlhodobou politikou,

preto sj vjrobca vyhradzuje pravo vylepSovat konstrukmu vyrobkov bez
predchédzajticeho upozornenia, ako je uvedené v "Névode na obsluhu”.

Priprava na pracu

1. Pred pouzitim zdvihaka si pozorne precitajte ndvod na obsluhu.

2. Uistite sa, ze hmotnost nékladu neprekro¢i menovitti nosnost
zdvihaka.

3. Zhodnotte povrch, na ktorom bude zdvihak umiestneny. Musi byt
pevnd a rovna.

4. Skontroluijte, ¢i je zdvihak v poriadku.

5. Pred zdvihnutim vozidla skontrolujte, ¢i je zatiahnuta ruénd brzda a
€i sl kolesd zablokované.

6. V pripade, Ze budete po zdvihnuti vozidla vykondvat opravy pod
vozidlom, pripravte si $pecialne zadrzné systémy.

Prevadzkovy postup
Zdvihanie nakladu

1. Pevne uzavrite vyfukovy ventil zasunutim tizkeho konca rukovate
do sedla ventilu a otocenim v smere hodinovych ruciciek. v smere
hodinovych ruciciek.

2. Umiestnite zdvihak pod vozidlo do vhodnej zdvihacej polohy
(pozri navod na obsluhu vozidla). V pripade potreby vyskrutkujte
predlZovaciu skrutku zdvihaka proti smeru hodinovych rugiciek, kym
sa nedotkne bremena.

3. Zasuiite rukovat do zdvihaka a zdvihnite s fiou naklad do

pozadovanej vysky.
Znizenie zitaze

1. Odstranite rukovit z konektora a zasuiite tizky koniec do sedla
ventilu. Pomalym otacanim gombika proti smeru hodinovych
rugiciek otvorte vypustaci ventil. Rychlost spustama zévazia zavisi
od otvorenia vypistacieho ventilu. Pri otvarani vypistacieho ventilu
nevykondvajte viac ako jednu plnd otacku.

2. Po tplnom spusteni nakladu zdvihak vyberte. Pokial bola
predizovacia skrutka predizend, otacajte iou v smere hodinovych

Couccusn [

ruciciek, kym sa neznizi.
/\' VAROVANIE

Zdvihak je nutné prepravovat a skladovat vo zvislej polohe, aby nedoslo k
Uniku pracovnej kvapaliny z nadrze.

Odpordéania pre starostlivost a tidrzbu

Aby zdvihak dobre fungoval, pravidelne premazavajte jeho pohyblivé Casti
a predlzovaciu skrutku. Pokial zdvihak nepouzivate, majte piest, cerpadlo a
predlzovaciu skrutku Uplne spustené. Aby ste zabranili korézii, nedovolte,
aby zdvihak prisiel do styku s vodou. Pokial sa tak stane, utrite zdvihak do
sucha a namazte vSetky Casti.

ék I:chcz-:‘te doplnit olej do hydraulického systému, vykonajte nasledujice

roky:

. Nastavte zdvihak do zvislej polohy.

. Posuiite ¢erpadlo a piest do najnizsej polohy.

. Odstrante gumovd zatku olejovej nadrze zdvihaka.

. Naplite nadrz hydraulickym olejom po spodny okraj otvoru pre olej.
Pouzivajte iba $pecidlny olej dobrej kvality.

5. Odstraite vzduch z hydraulického systému.

6. Uzavrite olejovy otvor zatkou.

N

Niekedy moze do hydraulického systému vniknit vzduch, &im sa znizi
ucinnost zdvihdka. Odvod vzduchu z hydraulického systému zdvihaka je
nasledujdci:

1. Otvorte vypastaci ventil a vyberte zatku olejovej nadrze. 2.

2. Niekolkokrét rychlo pumpujte rukovatou cerpadla, aby ste vytlacili
vzduch zo systému.

3. Zatvorte vypustaci ventil a vymeiite zatku olejovej nadrze. Teraz
by mal konektor fungovat normalne. Ak sa tak nestane, zopakujte
vsetky kroky popisané v postupe odvzdus$iiovania znova.

Zdvihak je urceny iba na zdvihanie bremien a nesmie byt dlhodobo
pouzivany ako podpera.

1. Nikdy nepracujte pod vozidlom bez poistenia hmotnosti.

2. Zdvihdk by mal byt pouzivany iba na tvrdom, rovnom povrchu.

3. Pred zdvihnutim vzdy zaistite kolesa vozidla a zaistite bezpe¢nostni
brzdu.

4. Nikdy nepretazujte zdvihak bremenami, ktoré prekracujd jeho
menovitd nosnost.

5. Nenastavujte poistny ventil. Kontaktujte zékaznicky servis.

6. Nerozoberajte zdvihdk. Mohlo by dojst k jeho prasknutiu alebo
poskodeni

PRO-CRAFT
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RU CE AEKJIAPALUA COOTBETCTBUA

M, Vega Trade Company Limited, kak 0TBETCTBEHHbIA NPOU3BO-
AnTenb 3asBnseM, 4to MapaBANYECKNin LOMKpaT

TM Procraft: PJ2, PJ4,PJ6, PJ8, PJ10, PJ12,
PJ16, PJ20

Mpon3BoAATCA CepuitHO 1 COOTBETCTBYIOT CNEAYIOWMM eBPONeiCcKUM Anpek-
TBaM, U U3roTaB/iMBalOTCA B COOTBETCTBMU CO CNeAytolUMN CTaHAapTaMu
WK CTaHAAPTU3MPOBAHHbIMU JOKYMEHTaMU: *

TexHuyeckas [OKYMeHTauus npepocTasnsetca komnaHuei: VEGA TRADE
COMPANY LIMITED, aapec.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/
F,No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. TPOU3BELEHO B KHP.

UA CE JEKJNIAPALLIA BIANOBIAHOCTI

Mw, Vega Trade Company Limited, sik BianoBiganbHuii BUPOGHNK
3asBNsEMO, Wo liApaBAiYHMi fOMKpPAT

TM Procraft: PJ2, PJ4,PJ6, PJ8, PJ10, PJ12,
PJ16, PJ20

Bupo6nseTbea cepiliHo i BIANOBIAAE HAaCTYMHUM EBPONEiCbKUM ANPEKTUBAM
Ta BUPOBNAETHCA BIANOBIAHO AO TaKMX CTaHAAPTIB abo CTaHAapTU30BaHUX
NOKYMeHTax: *

TexHiyHa AoKyMeHTalif HajaeTbca komnanieto: VEGA TRADE COMPANY
LIMITED, agpeca: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5
Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. BUPOBJIEHO B KHP.

EN CE DECLARATION OF CONFORMITY

We, Vega Trade Company Limited, as the responsible manufacturer
declare Hydraulic bottle jack

TM Procraft: PJ2, PJ4,PJ6, PJ8, PJ10, PJ12,
PJ16, PJ20

Are of series production and confirm to the following European Directives and
are manufactured in accordance with the following standards or standardized
documents: *

Technical documentation has been supported by: VEGA TRADE COMPANY

LIMITED, add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo
Road, Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. MADE IN PRC.

RO DECLARATIA CE DE CONFORMITATE

Noi, Vega Trade Company Limited, in calitate de producator,
declaram Cric hidraulic tip sticla

TM Procraft: PJ2, PJ4,PJ6, PJ8, PJ10, PJ12,
PJ16, PJ20

Sunt fabricate in serie si confirma urmatoarele directive europene, sunt fabricate
in conformitate cu urmétoarele standarde sau documente standardizate: *
Documentatia tehnicd a fost sustinutd de: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
adresa: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai.

FABRICATE IN RPC.

BG AEK/TAPALIAA 3A CbOTBETCTBUE
[leknapupame Ha CBOSl IMYHA OTTOBOPHOCT, Ye XMAPaBIUYEH
KpuK

TM Procraft: PJ2, PJ4,PJ6, PJ8, PJ10, PJ12,
PJ16, PJ20

CbrnacHo AafeHOTO TeXHUYeCcKo onucaHue oTroBapsi Ha BCUYKW NPUNTOXUMU
W3NCKBaHWUA Ha ciefiHuTe AUPEKTUBU N XapMOHU3NUPaHWU CTaHAApTH, MPOAYKTa
0TroBapsa Ha cTaHjaprtuTe: *

TexHuyecka fokymeHTauus: VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.: Room
1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang
Innopark, Pudong, Shanghai.

03.06.2020 VEGA TRADE COMPANY LIMITED, add.. Room 1009, Distrii
Zhangjiang Keyuan Office: 6-11/F, No.5 Bibo Road, Zhangjiang Innopark, Pudong,
Shanghai. MPOU3BEAEHO B KUTAN.

BHOCWUTEN: Enedant Tync 00/, Aapec no peructpauus: bonrapus, 1799 Co-
dus, Mnagoct 2, 6n. 267A, BX. 2, eT. 4, an. 12. Agpec Ha cknapj v cepsu3: Ip.
boxypuuie, 6yn. ,EBpona“ 10, 2227, cknag N215.

CZ PROHLASENI 0 SHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, jakoZto zodpovédny vyrobce
prohlasujeme, ze Hydraulicky zvedak

TM Procraft: PJ2, PJ4,PJ6, PJ8, PJ10, PJ12,
PJ16, PJ20

Jsou ze sériové vyroby a v souladu s témito evropskymi smérnicemi,a vyrobeny v
souladu s nésledujicimi normami nebo standardizovanymi dokumenty: *

Technicka dokumentace byla podporena: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,
add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V PRC.

CZECH REPUBLIC. IMPORTER VEGA TOOLS s.r.0.

Sidlo firmy: KfiZovnicka 86/6, Staré Mésto,110 00 Praha. Sklad a kanceldf:
Havlickova 261,80 02 Kolin.

Tel: +420 603 442 442 E-mail: info@vegatools.cz Web: www.procraft.cz

SK VYHLASENIE O ZHODE ES

My, Vega Trade Company Limited, ako zodpovedny vyrobca
vyhlasujeme, Ze Hydraulicky zdvihdk na flae

TM Procraft: PJ2, PJ4,PJ6, PJ8, PJ10, PJ12,
PJ16, PJ20

Su zo sériovej vyroby a v silade s tymito europskymi smernicami, a vyrobené v
stlade s nasledujdcimi normami alebo Standardizovanymi dokumentmi: *

Technickd dokumentacia bola podporend: VEGA TRADE COMPANY LIMITED,

add.: Room 1009, Distrii Zhangjiang Keyuan Office: 6-11 / F, No.5 Bibo Road,
Zhangjiang Innopark, Pudong, Shanghai. VYROBENO V CLR.

N\ David WANG
Production Line Manager
= S \
+
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HanmeHoBaHue usgenus:

FAPAHTUIHbIA TANIOH

RU | PYCCKMUiA

Mogenb:

CepwmiiHblii Homep:

[laTta npoaaxu:

Mognuck npopasua:
CepwuiiHblii HOMep TanoHa:

TOBap nosny4yeH B UICNpaBHOM COCTOAHUMN, 6es BUAUMbIX I'IOBpe)K,ClEHVIVI, B NONHON KoMnnekTauuu, npoBepeH B MOEM NPUCYTCTBUN.
I'IpeTeH3vw| Nno KayecTBy TOBapa He UMeto, C yCNoBUAMU aKCnyaTalUu U rapaHTUNHOIO 06Cﬂy)KVIBaHMﬂ 0O3HAKOMJIEH U COrnaceH.

®UO0 nokynarens

Moanuckb nokynartens

OCHOBHBbIE MOJIOXXEHUA
* B TeyeHue BCEro rapaHTUHOrO CpoKa BRafesel uMeeT npa-
BO Ha GecnnaTHblit PEMOHT U3[}eNUs NPU HEUCTIPaBHOCTSIX, B
CNeACTBMM NPOM3BOACTBEHHBIX Ae(eKTOB (CIUCOK Henpous-
BOACTBEHHbIX AeeKToB npuseseH B MpunoxeHuu 1).

PEMOHT 1 cepBUCHOE 06CNYXMBAHWE 3NEKTPOUHCTPYMEHTA B
TEYeHWe rapaHTUIRHOro CPOKa 3KCNTyaTaLmuu AOMKHbI NPOBO-
JNTbCS B aBTOPU3NPOBAHHbIX CEPBUCHDIX LLEHTPaX.

Bes npefocTaBneHns rapaHTUitHOro TanoHa, nn6o B cnyyae,
KOrAa rapaHTUiiHbli TanoH opopMeH HeHagnexawum o6-
pas3om u oTcyTcTBYyeT nopnuch lNokynatens o NPUHATUM UM
rapaHTUiHbIX YCIIOBUIA, rapaHTUIHbIA PEMOHT He ienaeTcs.

lapaHTUs He pacnpoCTPaHAETC Ha PerynupoBKy, YNCTKY W
ApYroii yXxof 3a UHCTPYMEHTOM.

Bo3Bpaty uin 3ameHe Noanexar ToBapbl Npu COXpaHeHU
CMefylolMX YCNOBUA: COXpaHeHa KOMMeKTauus ToBapa,
LieNIOCTHOCTb YNaKoBKM, MapKUpOBKa 1 APNbIKY NPOU3BOAH-
Tensi, ToBap HOBbIA W HE IKCMYaTMPOBAJICSH, YTO YCTaHaBM-
BaeTCs 3KCMepTU3oii.
TAPAHTUUHOE OBCNTY XXUBAHUE
HE PACMPOCTPAHAIETCA

Ha YCTPOIACTBO, 3KCM/NyaTUPOBABLUEECA C HapyLIeHUeM
WHCTPYKLMK MO 3KCTUyaTauuu, B TOM YUCIE, ECN UCMOMb-
30BaNNCb He PEKOMEH[0BaHHbIE 3aBOJOM-WU3rOTOBUTENEM
pacxogHble MaTtepuanbl (Macna, CBeuM, WiHbl, Lenu) 1 Ha
YCTPOICTBO, MOABEPriLEECs CaMOCTOATENbHOMY PEMOHTY
Unu pasbopke B rapaHTHiiHbli Nepuog;

Ha YCTPOCTBO, UMetoLLee NOBPeXAeHNs, AedeKTbl, Bbl3aBaH-
Hbl€ BHELIHUMU MEXaHUYECKUMI MOBPEXAEHUAMU, HEGPexX-
HbIM 06PALLEHNEM U CTUXUIAHBIMU 6EACTBUSMY;

Ha YCTPOWCTBO C MOBPEX/JEHWAMY, KOTOPbIE BbI3BaHbl HE
3aBUCALLMMU OT MPOU3BOAUTENS NPUYUHAMM, TAKUMM KaK:
1CnoNb30BaHMe TOM/WBA, HE COOTBETCTBYIOLLErO CTaHAAp-
TaM KayecTBa, UCMONb30BaHWe Macna W TOMNNBHOI CMecu
HeHafNexallero KayecTBa;

Ha YCTPOICTBO, UMetoLee NOBPEXAEHNS, BbI3BaHHbIE Nona-
[N\aHWeM BHYTPb MOCTOPOHHMX NPEAMETOB, XUAKOCTEN, a Tak-
e 3aCOPEHNEM BEHTUNALMOHHBIX OTBEPCTHIA, TONUBHbIX U
MacnsHbIX KaHaNoB, XUKNepoB KapGtopaTopa;

* Ha YCTPOIICTBO, paboTaBliee C neperpyskamu (nunenue
TYNOi Lenblo, OTCYTCTBUE 3aLUTHOMO KOXYXa, ANUTENbHas
pa6oTa 6e3 nepepbiBa Ha MakCMManbHbIX 060pOTax), KOTO-
pble NPUBEN K 3aAMpaM B LIUAMHAPONOPLIHEBOW rpynne;

Ha yCTpOVICTBO, ncnonb3oBaslleecs C BKIFOYEHHbIM UHEPL K-
OHHbIM TOPMO30M Lienu;

Ha YCTPOICTBO, Y KOTOPOro OHOBPEMEHHO BbILLAYN U3 CTPOS
06MOTKM pOTOpa 1 CTaTopa;

Ha YCTPOWCTBO C OMMaBIEHHbIMU BHYTPEHHUMU AeTansMn
WK NpoXoramMu 3/1eKTPOHHbIX narT,

Ha YCTPOICTBO, MMeloLee MOBPEXAEHUSA NIEMEHTOB BXOA-
HbIX Lieneii (BapucTop, KOHAEHCATOp), YTo ABNSETCH Cnef-
CTBUEM BO3AENCTBUS UMNY/bCHOI MOMEXM CETU MUTAHNS;

Ha YCTPOWCTBO, MMeloLee 6ONbLIOE KONNYECTBO MbifM Ha
BHYTPEHHUX y3nax u petanax;

Ha YCTPOWCTBO, KOTOPOE B TEYEHMe rapaHTMItHOro Cpoka
BbIpaboTano NoTHOCTbIO MOTOPECYPC;

Ha yCTpOIACTBO C NOBPEXAEHNUAMM, BO3HUKLIMMU BCNEACTBUE
9KCNNyaTaLmm ¢ He YCTPAHEHHbBIMU Hef,0CTaTKaMM, KOHCTPYK-
TUBHBIMM U3MEHEHUSIMU U NOBPEXAEHUSIMU, BOSHUKLLMMM
BCNEACTBUE TEXHUYECKOTO 06CNYXMBAHUSA, PEMOHTa NuLamMm
WAW  OpraHu3auusiMi, He MMEILNUMU COOTBETCTBYHOLMX
NONHOMOYMIA;

Ha yCTPOWCTBO, Y KOTOPOrO CepuitHbIii HOMep Hepasbopuus
WU yAaneH;

Ha AeTanu v yanbl: CBapOYHble TOPEKU U UX KOMMIEKTYHo-
e, AepxaTenu aneKTpPoAoB, 3aXMMbl Macchl, CBapoYHble
NpoBOAA, KOPAbI, LienH, WKHBI, CBeYM, GUIbTPbl, 3Be3J0UKH,
ZeTanu CLEnneHus, TPUMMEPHble TOSI0BKM, HOXH, AUCKY,
NPUBOAHbIE PEMHM, aMOPTU3aTOPbl, XOJOBblE YaCTU raso-
HOKOCUJIOK M CHEroy60pOYHbIX MalluWH, AeTanu CTapTepHoil
Tpynnbl, aKKyMynsiTOpHble GaTapey, YronbHble LWETKH,
CeTeBoi Kabesb, NaMNOYKM, HaMoOpHbIe LWAAHTY, HacagKu
W MEepexXofHNKM MOHOLMX YCTPOICTB U pa3bpblaruBateneii,
3alMUTHbIE YCTPOMCTBA, B TOM YMCNE aBTOMATbl 3aluThl,
N1acTUKOBbIE WECTEPHM, ajanTepbl, a TAKXe AeTanu, CPoK
CyX6bl KOTOPbIX 3aBUCUT OT PEryMAPHOr0 TEXHUYECKOTO
06CNy)XMBaHNUA YCTPOIACTBA.

BHelLHVe NoBpex/eHWst KOPMYCHbIX AeTaneid, pyuku, Haknaaky,
CETEBOTO LUHYPA U LITENCENbHON BUMKY.

HenpasunbHas akcnnyatauus, nafeHue, yaap.

MorHyT wnuHAenb (6ueHue WNUHAENS NPY BPaLLeHUM).

Yaap no wnuHgento.

lMoBpexpeHHbIN hukcaTop u Kopnyc pefykTopa B WwindoBab-
HbIX MaLLWHAX, CNiefibl OT (uKcaTopa Ha KOHMYECKOM Kosece.

HenpaBunbHas akcnnyatauus.

BeHTUNALMOHHbIE OTBEPCTUA 3aKPbITbI MblIbiO, Cpr)KKOFI 4
TOMY nofo6Hoe. EcTb CbHOE BHELLHee 1 BHYTPEHHee 3arpas-
HeHWe, nonajaHue BHYTPb U3AeNna XXUAKOCTU, UHOPOAHbIX Ten.

H€6p€)KHaFI aKcnayaTauua u OTCyTCTBUE YXOAa 3a U3feNneM.

Koppo3usi MeTannnyeckux noBepxHOCTen U3fenus.

HenpasunibHOe xpaHeHue.

TMoBPEXAEHNS OT OTHSI, arpeCCUBHbIX BELLeCTB (HapyXHOE).

KOHTaKT C OTKPbITbIM OFHEM, arpecCUBHbIMM BeLLeCTBaMN.

INEKTPOUHCTPYMEHT NMPUHAT B Pa306paHHOM COCTOSHUM.

Y notpe6uTens Het npaea pasbupatb UHCTPYMEHT B TeYeHUe
rapaHTUIHOTO CPOKa.

9NeKTPOUHCTPYMEHT GblN paHee pa3o6paH BHE CEPBUCHOTO
LieHTpa (HenpaBunbHasi CO0pKa, NPUMEHEHNe HECOOTBETCTBYHO-
Lero Macna, HeopUruHasbHbIX 3aNacHbIX YacTeid, HECTaHAAPT-
HbIX NOALINMHWKOB U T.M.)

PeMOHT 3/1eKTPONHCTPYMEHTa B TEYEHWUE rapaHTUHOro
CPpOKa [0JKeH NPpoBOAUTLCA B @aBTOPU30BaAHHbIX CEPBUCHbIX
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Wcnonb3oBaHue WHCTPYMEHTA He MO Ha3Ha4YeHUto.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKCnnyaTauuu.

Wcnonb3oBaHne KOMNAEKTYIOWNX, PACXOJHbIX MaTepUanos u
yacTei, He NPeyCMOTPEHHbIX PYKOBOACTBOM MO 9KCMya-
TauMu MHCTPYMEHTa (Lienu, WitHbl, Nunbl, Gpesbl, NunbHble
IUCKM, WNu(oBanbHble Kpyru), MExaHU4eckue NoBpexXaAeHus
VHCTPYMEHTa.

HapyweHue ycnoBuit akcnyarawum, npuBOASLLKE K neperpys-
Ke MHCTPYMEHTa Yepes MOLLHOCTM UIW K ero NosoMKe.

lNoBpeXAeHNE AN M3HOC CMEHHbIX AeTanel MHCTPYMeHTa
(naTpoHbl, cBEpNa, NUIbI, HOXM, LiENW, NepeMeHHbIE BEHLibl
eMnHbIX M, WANPOBabHbIE KPYry, 3aTATMBAIOLME FaiikK B
LM, 3alWmuTHbIEe KOXYXM, WAUDQBaNbHbIE NAATGOPMbI, ONOPbI
pY6aHKOB, LiaHrt, akKyMy/SiITOPbI).

EcTecTBeHHbIN U3HOC npu gnuTenbHOM WU UHTEHCUBHOM
WUCMNONb30BaHUN U3aenna.

BbiXof, U3 CTPOSA 6bICTPOU3HALIMBAOWNXCS AeTaneit
(yronibHble WeTKM, 3y6uaTbie PeMHU, LIKWUBbI, PE3UHOBbIE
YTIOTHEHUS, CaNbHUKM, HANPAB/ISIOLLME POSUKM).

EcTecTBeHHbI U3HOC npu onuTeNnbHOM UM UHTEHCUBHOM
UCNosb30BaHUN n3genus.

W3HoC fieTaneii npy OTCYTCTBUM Ha HUX 3aBOACKUX fiedeKTOB.

VHTEHCUBHAs KCNNyaTaLus U3genvs.

CﬂeKaHl{lﬂ 06MOTOK sIKOpA 1 cTaTopa, onnasieHue, 06I'0paHVIﬂ
namernen Konnektopa. U4HOBPEMEHHbIN BbIXOA U3 CTPOS
AAKOpA U cTaTopa, paBHOMEPHOe NU3MeHeHUe LiBeTa 06MOTOK
AKOPA Unu KonnekTopa (an 9TOM BO3MOXEH BbIXOA U3 CTpOA
BblK/to4aTensa).

HecBoeBpemeHHas 3aMeHa YrofibHpIX WeETOK (HapylueHue
YCNIOBUI 3KCTyaTaLumu U Hag3opa).

Bbixog 13 CTPosi 06MOTOK sIKopsi. MexaHuyecKkux noBpex-
ZeHWUW 1 NpU3HaKoB Neperpysku HeT. KaTywku cratopa He

nospexzeHbl N UMetoT 0JMHaKOBOE COMPOTUBJIEHUE.

I'Ia;:seHMe MHCTPYMeHTa unu yaapbl (HebpexHas akcnnyata-
uus).

MexaHnyeckoe HapyLIeH!e U30NSLIUN SKOPS UK cTaTopa
BCNEACTBUE 3arps3HeHNs Ui nonafanus MHOPOZHbIX

BeLlecTB.

EcTecTBeHHbI M3HOC NpY ANUTENBHOM WU MHTEHCUBHOM
UCnonb3oBaHun nspenusa.

N3Hoc 3y6beB Bana AKops 1 BeOMOr0 3y64aToro koneca
(cmaska Hepaboyasi ** unu oTcyTCTBYET, Bas IKOpsi ¢
CUHEBOW).

HenpaBunbHoe 3akpennexue, BbI6Op MHCTPYMEHTa Wi
pexuma paboTbl UHCTPYMEHTa.

PaBHOMEpHbIii 1 He3HaYNTENbHbIi U3HOC 3y6peB Ha aKope n
BeZOMOM 3y64aTOM KOMlece Npu MHTEHCUBHOI 3KCTyaTaLum.

HapyweHue ycnosuit akcnnyatauuu (neperpysku).

MoBpexaeHne aKops, cTaTopa, Kopnyca CB3aHO C BbIXOAOM
W3 CTPOA NOAWMNMNHUKOB AKOPA.

He6pe)KHaﬂ 9KcnnyaTalua n OTCYyTCTBUE yXOAa 3a U3 eNneM.

MexaHuyeckuit usHoc konnektopa (6onee 0,2 MM Ha
fMameTp).

He6pe)KHaﬂ 9KCnayaTauua napenuna.

MCerHVIE Ha KOJ1JIeKTOpe 13-3a N3HOCa LEeToK (}J.HI/IHH LeTkn
MeHblle YKa3aHHON B UHCTPYKLIMK NO 3KCnayaTauum).

HapyweHue ycnoBuit akcnayarauuu.

MexaHnyeckoe NoBpexAeHue WEeTOK (MOXeT NPUBECTU K
BbIXOAY U3 CTPOS AKOPSA U CTaTopa).

lMepekntoueHne ckopocTeil B paboyeM pexume.

WN3HOC Yro/ibHblIX LETOK.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

BbIX0A M3 CTPOs AKOPS Ui cTaTopa BCEACTBME 3aK/NHUBaA-
HUS! PEXYLLETO MHCTPYMEHTA.

HapyweHwe ycnoBuit akcnayaTayum.

BbIXof} U3 CTPOA BbIKNKOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-33 NEPErpy3ku.

YpeamepHas Harpyaka uin NpupoaHbIil U3HOC.

BbIX0g, U3 CTPOS BbIK/KOYaTeNs (OTCYTCTBUE BOZMOXHOCTH
perynupoBaHusi NIABHOCTH) U3-3a 3arpsiBHEHNs PeryMpoBoy-

HOro Koneca 4yXepoAaHbIMU BellleCcTBamMu.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTayum.

I%/IexaHquCKoe noBpexaeHune BbiKNKYaTens, 3/1IeKTPOHHOro
N10Ka.

HapyLueHMe yCﬂOBMVI JKcnnyaTauuu.

M3HOC yronbHbIX LWETOK.

Pa6oTa 6e3 cMa3ki U1 Mapka Macna He COOTBETCTBYeT
MHCTPYKLIMN.

BbIX04 13 CTPOS AIKOPS UK CTAaTOpa BCEACTBUE 3aK/MHUBa-
HUS PEXYLLEro MHCTPYMEHTa.

Pa6oTa 6€3 cMasku UM Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMH.

BbIX0f} U3 CTPOS BbIK/KOYATENA COBMECTHO CO CTaTOPOM,
AKOPEM W3-3a Neperpysku.

Hapylenne ycnosuit akcnayatauum.

BbIX0g 13 CTPOS BbIKNKOYATENS (OTCYTCTBUE BO3MOXHOCTH
perynupoBaHus NNaBHOCTM) U3-3a 3arPA3HEHNS PEryNINPOBOY-

HOro Koneca 4YyXepoAHbIMU BelleCTBaMU.

HapyLwenue ycnosuii akcnayartauuu.

%AEXaHI/NECKOe noBpeXxnaeHne BblKto4aTensd, 3JIEKTPOHHOIo
N10Ka.

He6pe)KHa;| 9KCnayaTauua naaenna.

W3Hoc 3y6beB LecTepeHoK (Macio Hepaboyee **).

HapyweHue ycnoBuii akcnayaTaumu.

CnoMaHHblii 3y6 Koieca, uin SNeMEHTOB Kopryca peykTopa
ZIBYXCKODPOCTHOI PNy U iBYXCKOPOCTHOIO WypynoBepTa.

lMepeknioyeHne CKOPOCTeii B paGoyeM pexume.

’B(*I_:)IXOA 13 CTPOS MOAWMNHUKOB peaykTopa (Macno Hepaboyee

HapyLeHue ycnoBuit akcnayaTauum.

M3HOC NOALLNMHUKOB CKONIbXEHMSA.

HapyleHue ycnoBuii akcnayaTauuu.

MoBpexaeHns peayKTopa 13-3a HapyLeHus cpoka
NepUOANYHOCTY TEXHUYECKOrO 06CMYXMBAHNSA, YKa3aHHOTO
B MHCTPYKLMM MO 9KCnyaTaLuu (He npouaBefeHa 3ameHa
CMasKi peflyKTopa).

YpeamepHas Harpy3ka uav npupogHblii M3HoC.

PaspblB AW M3HOC 3y64aTOr0 PEMHS.

Hapyuienue ycnosuit skcnayatauuu.

W3ru6 unu M3HOC LITOKa B NI063MKE.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTaumu.

Cpe3aHHble 3y6bsi LUTOKA HACOCA, 3aKTUHUNO NPUBOA
Mac/sHoro Hacoca.

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLIMA.

HeucnpaBHOCTY BbI3BaHbl HE3aBUCUMbIMI OT NPOU3BOAMUTENS
npuYMHamu (nepenapbl HaNPsKEHWS, CTUXUIAHBIE 6eACTBUSA).

Pa6ota 6e3 cmMa3ku unu Mapka Macna He COOTBETCTBYET
MHCTPYKLMA.
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HeuncnpaBHOCTY, BO3HUKLLWE eCiY AKCNNyaTaLns UHCTPYMEH-
Ta npojonxanacb nocsie BOSHUKHOBEHUA HEMCNPABHOCTH,
KOTOPbl€ 1 BbI3BaNN APYrme HencnpaBHOCTU.

HapyweHue ycnoBuit akcnayaTauum.

MoBpeXAeHNS WHYPA NUTAHNA UK BUIKK.

Hapyuienue ycnosuit akcnayatauui.

MorkHyT Ban sAikopsi (6UeHue Bana ikOpsi Npy BPALLEHWUH).

Meperpyska uin 3akNMHUBaHME NAaTPOHA BO BPEMs PaboThl.

** Macno Hepa6ouee - Macno, KotTopoe ABnAeTCA HeNPUrogHbIM K aKcnyaTalyuu, USMEHUN0 CBOW LBeT, 3arpa3HeHo Metannunye-

CKUMM YacTuuaMu 1 ApyruMm nOCTOPOHHUMU BKITHOYEHUAMMN.

WUCMONHUTEND (Ha3Ba-

HHe 1 aapec CepBUCHOrO MACTEP
LLeHTPa, ero wramn)

[ATA U3bATUA noanuchb

HaiimeHyBaHHs BUPOGY:

FAPAHTINHWI TANOH

Mogenb:

CepiiiHnii Homep:

[laTa npopaxy:

Mianuc npopasus:
CepiiiHuit Homep TanoHy:

ToBap 0TPMMaHWii B CNIPaBHOMY CTaHi, 6e3 BUANMMX YIIKOAKEHD, B MOBHIl KOMMIEKTaLi, NepeBipeHuid Y MOii MPUCYTHOCTI.
lpeTeH3ili 3a AKICTIO TOBapy HE Mato, 3 yMOBaMW eKcinyaTallil i rapaHTiiHOro 06CNyroBYBaHHs 03HAMOMIEHWH | 3rOfEH.

MIB nokynus:

Mipnuc nokynus:

OCHOBHI MOJIOXXEHHA
BnpopoBx ycboro rapaHTinHOro TepMiHy BNacHUK Mae npaso
Ha GEe3KOLTOBHNA PEMOHT BMPOOY NpU HECMPaBHOCTAX, B
Hacnigky BUPOGHMYMX AedekTiB (CMUCOK HEBUPOGHUYNX
nedexTiB npuBeseHnit B logatky 1).

PeMOHT i cepBicHe 06CNyroBYBaHHA eNeKTPOIHCTPYMEHTY
BMPOAOBX rapaHTiiHOro TepMiHy ekcnnyaraLii NOBMHHI npo-
BOANTUCS B @aBTOPM30BAHUX CEPBICHNX LiEHTpaX.

l'apaHTisi Ha BUPi6 NOJOBXKYETHCA HA YaC 3HAXOAKEHHS LibOro
BMPOGY Ha rapaHTiitHoMy 06CNyroByBaHHi a6o PEMOHTI.

Bes HafjaHHs rapaHTilHOro TanoHa, a6o y pasi, KON rapaHTiii-
HWii TanoH oQOpPMNEHWIA HeHanexHo i BIACYTHI mignuc
Mokynusa Npo NPUAHATTA IM rapaHTiliHUX YMOB, rapaHTiiiHui
PEMOHT He poBuTbeS.

apaHTif He MOWMPIOETbCA Ha PerynioBaHHA, YNLEHHS i iH-
NIt JOTASAA 33 IHCTPYMEHTOM.

MoBepHeHHIO a60 3aMiHi B 14-feHHUI TepMiH 3 MOMEHTY
KyniBAi nipnsaraoTb yci TOBapu B HACTYMHWUX YMOBaXx:
36epexeHa KOMMNEKTHICTb TOBapy, LiNiCHICTb ynakoBKM,
MapKepoBKa i APNNKN BUPOBHWKaA, TOBap HOBMIA | He ekcnnya-
TYBABCH, LU0 BCTAHOB/IOETLCS EKCMEPTU30H0.

TAPAHTIHE OCJTYTOBYBAHHSI

» HE NOLLXPIOETHCA )
Ha MpUCTPIiA, WO eKCcnayaTyBaBCs 3 MOPYLIEHHAM IHCTPYKLT
3 ekcnnayarauii, y TOMy Y1CHi, SIKILO BUKOPUCTOBYBANNCA He
pekoMeH[,0BaHi 3aBOAOM-BUTOTIBHUKOM BUTPATHI MaTepianu
(onii, cBiYKMW, WKHK, NaHLtOrK) i HA NPUCTPIN, Wo nigaascs
CaMOCTIlHOMY PEMOHTYy a6o po36MpaHHI B rapaHTiliHuii
nepiog;
Ha MPUCTPIli, WO Mae YWKOMKEHHS, AedeKTH, BUKIMKaHI
30BHILIHIMIU MeXaHIYHUMM YILKOFKEHHAMM, Hefsbanum 3Bep-
HEHHSAM i CTUXiHUMM nXamu;

Ha NPUCTPIii 3 YIWKOMKEHHAMM, AKi BUKNINKaHI He 3aNeXHUMN
Bif, BUPOGHMKA NPUYMHAMY, TAKUMU IK: BAKOPUCTAHHS Manu-
BA, L0 He BiANOBIAAE CTaHAapTaM AKOCTI, BAKOPUCTAHHA oNil

i NanUBHOT CYMiLLi HEHaNeXHOT AKOCTI;

Ha NPUCTPIii, WO Mae YIWKOAKEHHS, BUKIMKaHI NonafaHHAM
BCEpeANHY CTOPOHHIX NpefMeTiB, PifiuH, a TaKOX 3acMiyeH-
HAM BEHTUNALIHUX OTBOPIB, NANUBHUX | MaCNAIHUX KaHanis,
XUKNepiB Kap6ropaTopa;

Ha NPUCTPIid, L0 NpaLoBaB 3 NepeBaHTaXEHHAMN

(NMNAHHA TYNUM NaHLIOTOM, BIAACYTHICTb 3aXMCHOTO KOXYXa,
TpuBana po6oTa 6e3 nepepeu Ha MakCUMasnbHUX 060poTax),
AKi npu3Benu Ao AedopmaLiii B LMAiHAPO-MOPLUHEBIi rpyni;
Ha NpUCTPIN, WO BUKOPUCTOBYBABCA 3 BK/IKOYEHUM iHepLiit-
HUM ranbMOM NaHLora;

Ha npucTpiii 3 AedopmauismMu B LIMNIHAPO-NOPLUHEBIN rpyni,
WO BUHUKIM BHACNI[OK AOro TpuBanoi ekcnayaradii Ha xo-
NI0CTOMY XOAY;

Ha NpUCTPIli, B AKOMY OAHOYACHO BUALWAN 3 Najy 06MOTKN
potopa i cTatopa;

Ha MPUCTPI 3 ONNaBneHUMKU BHYTPIWHIMK feTansmu a6o
nponaneHHAMN eNeKTPOHHMX NNar;

Ha MPUCTPIiA, WO Mae MOLKOMKEHHA EeNeMeHTIB BXifHUX
naHutoris (BapicTop, KOHAEHCATOP), WO € HAcNiAKOM BMUBY
iMNYNbCHOI NepeLIKOAM MepeXi XNUBNEHHS;

Ha NpUCTPIii, WO Mae BeNMKY KiNbKiCTb MUY Ha BHYTPILLHIX
By3nax i geransx;

Ha NPUCTPIN, SKUA NPOTArOM rapaHTiiHOro TepMiHy BUpo6uB
NOBHICTIO MOTOPECYPC;

Ha NPUCTPIi 3 YLWKOAKEHHAMY, WO BUHUKIM BHACNIAOK eK-
cnnyatauii 3 He YCyHEHUMI HefoNiKamMu, KOHCTPYKTUBHUMI
3MiHaMK1 a60 YLIKOJAXEHHAMM, WO BUHUKIM BHACMiAOK Tex-
HIYHOrO 0BCNYroByBaHHS, PEMOHTY 0co6amu abo opraHisa-
LifiMK, AIKi He MaKoTb BifiNOBIAHUX NOBHOBaXEHb;

Ha NpuCTpili, B IKOMY cepiiiHuii HoMep Hepo36ipnuBuit a6o
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* Ha AeTani i By3nu: 3BaptoBasbHi NanbHUKK Ta X KOMMNeK-
Tyloui, TPUMayi eneKTPOAiB, 3aTUCKayi Macy, 3BaproBabHi
APOTH, KOPAM, NaHLIOTK, WWHKM, CBiYKM, QINbTPM, 3ipoukw,
Aetani 34enneHHs, TPUMEpPHi roNliBKKU, HOXI, AUCKMN, NPUBOAHI
peMeHi, aMopTW3aToOpu, XOAOBi YaCTWUHM Ta30HOKOCApOK
i CcHironpuéupanbHUX MaluH, feTani CTapTepHoi rpynu,

aKyMynaTOpHi 6aTapel, ByriNbHi WiTKK, MEPexXeBuii kabenb,
NaMMOYKW, HanipHi WAAHTK, HacafKN | NepexifHNKN MUIUNX
NPUCTPOIB i PO3NUIOBAYIB, 3aXMCHI MPUCTPOI, B TOMY yunchi
aBTOMaTy 3aXUCTY, N1aCTUKOBI WECTePHi, aAanTepu, a Takox
AieTani, TepMiH CNy)61 AKUX 3aNeXUTb Bif, PErynapHoro Tex-
HIYHOro 06CNYroBYBaHHS MPUCTPOLO.

30BHilLHI NOWKOAXEHHS KOPNYCHUX AeTanen, pyyku, Haknaakm,
MEpEeXeBOro WHYPA i WTeNCcesibHOT BUKY.

HenpaBunbHa ekcnnyarauis, nagiHHs, yaap.

MOrHyTUi WnuHAenb (6UTTH WNUHAENS NPU 06ePTaHHI).

Ypap no wnuHaento.

MowwKogKeHuii pikcaTop i kopnyc peaykTopa B WAidyBanbHUX
MallunHax, € Chify Bif Gikcatopa Ha KOHIYHOMY Koneci.

HenpasunbHa ekcnnyarauis.

BeHTURALAH] OTBOPK 3aKPUTI MAOM, CTPYXKKOLO TOLLO. €
CUNbHe 30BHILLHE | BHYTPILUHE 3a0pyAHEHHS, NonajaHHs
BCepeHY BUPOOY PifinHU, CTOPOHHIX TiN.

Hen6ana ekcnnyatauis i 6pak Aornspy 3a BUPOGOM.

Koposist MeTaneBux nosepxoHb BUPOGY.

HenpaBunbHe 36epiraHHs.

MOWKOAXEHHS Bifj BOTHIO, arpeCUBHUX PEYOBMH (30BHILLHE).

KOHTaKT 3 BiIKPUTUM BOTHEM, arpecUBHUMM PEYOBUHAMM.

ENeKTpOiHCTPYMEHT NpUIHATIIA Y po3ibpaHoMy CTaHi.

BifcyTHICTb y CnoXuMBaya npaBa po3bupaTit iHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTiiiHOro TepMIHY.

EnekTpoiHCTpyMeHT 6yB paHilue po3KpUTHii N03a CepBICHOrO
LeHTpy (HenpaewibHa 36ipka, 3acTOCYBaHHS HEBIAMOBIAHOMO
MacTiina, HeopuUriHanbHUX 3anacHNUX YacTWH, HeCTaHAapTHUX
NiAWUNHAUKIB i T.1.).

PeMOHT eleKTPOiHCTPYMEHTY NPOTArOM rapaHTiiiHOrO TepMiHy
Mae NpoBOANTUCA B aBTOPU30BAHNX CEPBICHNX LieHTpaXx.

BukopucTaHHs iIHCTPYMEHTY He 3a NPU3HAYEHHSAM.

MopywueHHs yMOB ekcnayarauii.

BUKOPUCTaHHS KOMMNEKTYIOUMX NpUnag, BUTPATHUX
marepiani Ta YaCTUH, He Nnepef6ayeHux KepiBHULTBOM 3
eKcniyatauii iIHCTPYMEHTY (MaHLoru, WuHY, MUakK, hpesau,
NUAbHI BUCKM, WAIQYBaNbHI KPYTH), MEXaHIuHi NOWKOLXKEHHS
iHCTDYMEHTY.

[MopyLieHHs ymoB ekcnnyaralii, Wo npussoaaTb Ao .
nepeBaHTaXeHHs IHCTPYMEHTY Yepes NoTYXHOCTI a6o o ioro
NoAOMKM.

[MoWwKoAXeHHs abo 3HOC 3MiHHNX fieTaneil iHCTpyMeHTy
(naTpoHW, cBepana, MUAKM, HOXI, NaHLOTM, 3MiHHI BiHLj
NaHLoroBUX N, WAiGyBanbHi KpYri, raiku 3aTaryBaHHs

£0 KLLIM, 3axucHI KoXyXu, WiigysanbHi nnathopmu, onopu
py6aHKiB, LaHr1, aKyMYynATOpM).

TMpupoaHii 3HOC Npy AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOBY.

Buxig 3 najy WBMAKO3HOWYBAHWX feTaneid (BYrinbHi
LWiTKK, 3y6YacTi pemMeHi, WKIiBW, ryMOBI yLiNbHEHHS, CanbHUKK,
Hanpa.Jisoui PONNKK).

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHI BUPOOY.

3HoC AeTaneii Npy BiACYTHOCTI HA HUX 3aBOACHKNX AedeKTiB.

HopmanbHuii 3HOC AeTaneii npu TpUBaNOMY BUKOPUCTAHHI
iHCTPYMEHTY.

CnikaHHs 0GMOTOK SIKOpSi | CTaTOpa, ONaBEHHS, 06ropaHHs
nameneit konektopa. OFHOYACHWI BUXif 3 Nagy IKOPs i CTaTo-

a, PIBHOMIpHa 3MiHa K0/Ibopy 0GMOTOK sIKOpsi @60 KonekTopa
anw LibOMY MOX/IMBUW BUXif 3 Najy BUMUKAYa).

BifcyTHICTb y CnoXMBaya npasa po3bupaTt iIHCTPYMEHT Ha
NpOTA3i rapaHTINHOrO TepMIHY.

Buxia 3 napy 06MoTOK sikopsi. MexaHiYHUX NOWKOAXEHD i
03HaK nepeBaHTaXeHHs Hemae. KoTywku cTatopa He
NOLWKOKEHI | MaloTb OfHaKOBWIA ONip.

TpuBana po6oTa 3 nepeBaHTaXeHHAM, HEBIfANOBIAHICTb
napameTpiB Mepexi, HeloCTaTHE OXONOMKEHHS yepes
3a0pyHEHHSA BUPOOY.

MexaHiyHe nopyLueHHs i3onsuii fikops abo craTopa BHacni-
0K 3a6pyAHeHHs abo nonafaHHs YyXopiAHUX PEYOBMH.

Hepbana ekcnnyartauis i 6pak fornsagy 3a BAPO6OM.

3Hoc 3y6iB Bana AKOpS Ta BeA,eHOro 3y64acToro Koneca
| (MacTino Hepo6oye** abo BifCYTHE, Ban SKOPS 3 CUHABOI).

MopywweHHs yMOB ekcnayarauii.

PiBHOMipHMi1 Ta HesHauyHWil 3HOC 3y6iB Ha fikopi Ta
BeJleHOMY 3y64acTOMy KONEci Npy iHTeHCUBHIil ekcrayaTali.
TMowWwKoAXeHHA AKOps, CTaTopa, Kopnyca, Nos'AsaHe 3
BUXO10M 3 N1aly NiAWNNHUKIB AKOPS.

TpUpOAHii 3HOC NpU AOBrOTPUBANOMY a60 IHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.
TpnpoaHii 3HOC Npu A0BroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTAHHI BUPOOY.

MexaHiynuii 3Hoc Konektopa (6inbl HiX 0,2 MM Ha
fiamerp).

IHTEHCMBHa eKcnyaTallis BUpooy.

ICKPiHHA Ha KONEKTOPI Yepes 3HOC LWTOK (AOBXMHA LWiTKM
MeHLUIe BKa3aHOT B IHCTPYKLIil 3 ekcnayaTadlii).

MexaHiyHe NOWKOAXEHHS LWITOK (MOXE NPU3BECTH A0 BUXOAY
3 Najly AKOPA Ta cTaTopa).

HecBoeyacHa 3aMmiHa BYriNbHUX LWITOK (MOPYLIEHHS YMOB
ekcnnyatauil Ta Harnsay).

MapiHHa iHCTPYMeHTY abo yaapw (Hep6ana ekcnnyatauis).

3HOC BYTi/IbHUX LiTOK.

TMpupoaHii 3HOC Npu AOBroOTPUBANOMY a6o iHTEHCUBHOMY
BUKOPUCTaHHi BUPOOY.

Buxig 3 nagy sikops abo cTatopa BHACMifOK 3aKNHIOBAHHS
DIXYYOTO iHCTPYMEHTY.

HenpaBunbHe 3akpinneHHs, BU6Ip iHCTPYMeHTY a6o pexumy
POGOTY IHCTPYMEHTY.

Buxia 3 nafy BUMMKaya crinbHoO 3i CTaTOPOM, AKOpeM yepes
nepeBaHTaXEeHHS.

lNopyweHHs ymoB _ekcnnyarauil
(nepeBaHTaxXeHHs).

Buxifi 3 nafy BUMMKaua (BiACYTHICTb MOXNMBOCTI pe-
TyNioBaHHA MNaBHOCTI) Yepe3 3a6PyAHEHHs PerynioBanbHoro

Hen6ana ekcnnyatauis Ta 6pak gornsgy 3a BApo6oM.

Koneca lly)KOQigHMMVI peyoBUHaAMMU.
MexaHiyne NOLWKOAXEHHA BUMUKAYa, eJIeKTPOHHOro 6noky.

Hepbana ekcnayatauis.

3Hoc 3y6iB WwecTepeHb (MacTUIO HEpPOBoyer*).

lMopyLeHHs yMoB ekcnnyaraLlii.
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3namaHuii 3y6 Koneca, abo eneMeHTiB KOpNycy pesykTopa
LBOLWBWAKICHOrO APWIO Ta ABOLIBUAKICHOTO WYPYMOKpYTa.

MepemMuKaHHs WBUAKOCTEN Yy PO6OYOMY PEXUMI.

Buxia 3 nagy nigwunHukie pegyktopa (Mactuno
HepoBoye**):

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

BuruH abo 3HoC WTOKA B 1063MKaX.

MopyLeHHs yMOB eKcnyaTalii.

[MOWKOAXEHHS pefyKTOpa Yepes MOpYLEHHS TepMiHy
nepiofNYHOCTI TeXHIYHOTO 06CNYroByBaHHSA, BKAa3aHOro B
IHCTPYKW 3 ekcnyaTauii (He ripoBeAeHa 3aMiHa 3Ma3ku
peaykTopa).

HagaMipHe HaBaHTaeHHs a60 NPUPOAHIii 3HOC.

3pisaHi 3y6u WTOKA Hacoca, 3aKNMHUAO NPUBIA MacnsHOMO
Hacoca.

[epeBaHTaXeHHs.

HecnpaBHOCTi BUKNNKaHi He3aneXH!UMK Bif BUPOGHMKa
npuyMHamu (nepenagm Hanpyru, CTUXinHi 1nxa).

lMopyweHHs ymoB ekcnnyaraLii.

** MacTuno Hepo6oye — MacTuo, L0 € HENPUAATHUM [0 eKcnnyaTalil, Wo 3MiHWUO CBili Konip, 3abpyAHeHe MeTaneBuMn

YyacTKaMu Ta iHWKUMN CTOPOHHIMN BKNHOYEHHAMM.

BUKOHABELIb (va3Ba i

ajipeca CepBiCHOIO LIEHTpY, MAWCTEP

JATA BUNYYEHHA nanuc

oro wramn)

Name of the product:

WARRANTY CERTIFICATE

Model:

Serial number:

Date of sale:

Seller’s signature:

The product was received in good condition, without visible damage, in full completeness, checked in my presence; | have no

complaints about the quality of the goods.
Full name of buyer

Buyer’s signature

The warranty period of the product is 12 months from the date of sale by the retail network. . )
During the warranty period, the owner has the right to have the said product repaired for free due to malfunctions resulting from

manufacturing defects.

Warranty conditions do not apply to:

+ non-compliance of the product usage with the provided
instructions or manuals;

mechanical damage caused by external or any other impact
and foreign objects getting inside of the product, or clogging
of its ventilation openings;

misuse of the product;

malfunctions that are caused by the overload of the product,
resulting in failure of the engine or other components;

on parts with small service life (rubber seals, protective
covers, etc.), replaceable accessories (knives, coils, belts);

the items, that were subjected to stripping, repair, or

PRODUCT SERIAL NUMBER

modification by unauthorized persons;

usage of low-quality oil and gasoline;

in the absence of documentation confirming the sale of the
product (receipt, etc.).

The duration of the warranty period is extended when product
is under warranty repair.

The product was received in good condition, without visible
damage, in full completeness, checked in my presence; | have
no complaints about the quality of the goods. | have read and
agree with the terms of warranty service.

EXECUTIVE (of the service

DATE OF WITHDRAWAL center; technician)

PRO-CRAFT




VAN BG | Bb/IFTAPCKK

TAPAHLIVOHEH TAJIOH

HaumeHoBaHue Ha usgenuero:

Mopenb:

Ne Cepus

[laTa Ha npopox6a:

Marasun/[iuctpubyTop:
Mpopasay:

Wme Ha kynyBay (Gupma):

TapaHLMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 Mecelja 3a GU3NYecKu MLa U 12 Mecelja 3a IOpUAMYECKH NMLa, OT AaTaTa Ha npoAaxba

OT TbpProBCKaTa Mpexa.

CpoKbT Ha eKcnnoarauus Ha UHCTPYMeHTa e 3 FOAM HK OT jaTaTa Ha npop,a)K6aTa.
o BpeMe Ha rapaHLMOHHNA Nepuoj, CO6CTBEHUKBT UMa npaBo Ha 6esnnareH PEMOHT Ha NPOAYKTa NPpu Bb3HWKHAJU HEU3MNPABHO-

CTKW B pe3ynTaTt Ha Npon3BOACIBEHN p,ed)ekm.

rapauuuu'ra He BaXu 3a cnefHuUTe cnyyau:

HecnasBaHe 0T CTpaHa Ha HOTpeﬁMTeﬂﬂ Ha MHCTPyKLUUTE 3a
eKcnnoarauua n HenpaBuiHa yn0Tpe6a Ha ypeaa;

Hann4ymetTo Ha MexaHU4yHW nospenu, NYyKHaTUHU, CTPYXKK U
nospeau, NpUYUHEHU OT U3naraHe,;

Ha arpecuBHa cpefa M BUCOKM TemnepaTypy, Kakto u npu
nonagaxe Ha YyXau Tena BbB BEHTUNALMOHHM- Te OTBOPYU Ha
MHCTPYMEHT;

HeW3npaBHOCTW B pe3ynTaT Ha HOPManHO W3HOCBaHe Ha
NPOAYKTa;

HeW3npaBHOCTH, Bb3HUKBALYW B PE3YNTaT Ha NPeTOBapBaHe,
KOETO BOAYM 10 NOBpPeAa Ha ABUraTens Unn Apyru KOMMOHEH-
TH M YacTy;

BbPXY M3HOCBALLM CE YaCTW (TYMEHM YNITbTHEHNUS, 3aLYUTHU
Kanauu u Ap.), CMeHsieMu akcecoapy (HOXoBe, 6061HM, Ko-
naum);

npu ONUT 3a CaMOCTOATENIEH PEMOHT U CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MeHTa No BpeMe Ha rapaHuMOHHUA nepuop, no3Hasallo ce
Hanpumep noogpackBaHua unu BA/TbGHATUHM NO OCHOBUTE
WNN YaCTUTe Ha KPeneXHUTe eNemMeHTH,;

nNpu U3nosi3BaHe Ha HUCKOKa4YeCTBEHO Maco u GeH3NH;

npu N1 M Nca Ha [AOKYMEHT, MOTBbPXKAABaLY NoKynkara Ha
[NafieHoTo nsaenve (kacosa 6enexka, Gaktypa u T.H.).

Fapauuuouumn' CPOK ce yAbNXKaBa 3a nepuopa Ha I'IpECTDﬁ Ha ypeja B rapaHLOHEH CepBu3 3a PeMOHT.

Crokarta e nonyyeHas A06p0 CbCTOfIHKE, 6e3 BUAUMK B Mb/Ha

B Moe npucbcTBUe, HAMAM MpeTeHLMM MO OTHOLIEHME Kaye-
CTBOTO Ha CTOKUTe. [IpoyeTax i CbM CbriaceH C ycnoBusTa 3a
rapaHLVMOHHO 06CNyXBaHe.

Yn. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE Ha MOTpe6 W Ten ¢ Kata
CTOKa C A0roBopa 3a NpoAaxe6a NoTpeduTeNnsT UMa npaso Aa
npeasiBY peknamalns, Kato noucka ot npofaeaya Aa npu sefe
cTOKaTa B COOTBETCTBYE C 0rOBOPa 3a NPojax6a.

B T031 cnyyaii NoTpeoUTENST MOXE Aa U30UPa MEXAY U3BbP-
LWBaHE Ha PEMOHT Ha CTOKaTa WM 3aMsiHaTa il C HOBA, OCBEH
aKo TOBA € HEBb3MOXHO WM M3OBPaHUAT OT HEro HauuH 3a
00esLLeTeHe e HeNpOMOPLMOHaNeH B CPaBHEHNE C APYris.

(2) CmsiTa ce, ye AafieH HauMH 3a 06GeslueTsiBaHe Ha NoTpe6u-
TeNs e HeNnponopLMOHaeH, ako HeroBOTO U3N0N3BaHe Hanara
Pa3xoAu Ha NPofjaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYIUA HAUMH Ha
0besLLeTsBaHe Ca Hepasymuu, Kato ce B3emart npes Bua:

1. CTOWHOCTTA Ha NoTpebuTeNncKaTa CToka, ako HaMalle 1 1 nca
Ha HECHOTBETCTBMUE;
2.3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBUETO;
3.Bb3MOXHOCTTa A1a CE NPEANOXM Ha NOTPeGUTENs APYr HaunH
Ha 006e3LeTABaHe, KOWTO HE e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHY Hey-
Ao6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpeéutenckara cToKa
He CbOTBETCTBA Ha J0r0BOPa 3a NPopax6a, NpofaBaybT e ANb-
XEH Jla 1 Npyu BeJle B COOTBETCTBME C J0roBOpa 3a NPoAaxoa.
(2) MpuBexpaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATa CTOKA B COOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npojax6a TpsiéBa fia Ce U3BLPILM B paM KuTe
Ha e[iH MeceL|, CYUTaHO OT NpeAsBSBaHETO Ha peknamaumaTa
0T NOTpeduTENs.

(3) Cnea M3TUYaHETO Ha CpoKa No an. 2 NoTpeGuTensT uma
npaBo fja pa3Bany A0rosopa 1 fja My 6b/ie Bb3CTaHOBEHA 3a-
nnateHaTa cyma uii a ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckata cToka cornacHo un. 114.

4) [puBeXAaHeTo Ha noTpedbuTenckata cToka B COOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoaaxoa e 6esnnaTHo 3a notpeéutens. Toi He
AbKW Pa3xoau 3a ekcreavpaHe Ha notpeGuTenckara cToka
UNW 3a MaTepuan u 1 Tpyf, CBbP3aHn C PEMOHTa i, U He TpsibBa
;ga noHacs 3HaYnTeNHN HeYA06CTBa.

(5) MoTpebuTenaT Moxe Aa ucka 1 obe3LieTeHne 3a NpeTbpre-
HUTE BCNEACTBUE Ha HECHOTBETCTBU- €T0 BPe/M.

Yn. 114. (1) Mpw HeCLOTBETCTBUE Ha NOTPEGUTENCKATA CTOKA C
AoroBopa 3a npopax6a v KoraTo no- TPEOUTENAT He e YA0BNeT-
BOPEH OT pellaBaHeTo Ha peknamauusita no un. 113, Toit uma
npaBo Ha M360p MeXAY efiHa OT CNefiHUTe Bb3MOXHOCTH:

1. pa3BansiHe Ha ;OrOBOpa W Bb3CTaHOBSIBaHe Ha 3anaTeHata
OT Hero cyma;

2. HamansABaHe Ha LieHaTa.

(2) NoTpebuTensT He MoXe Aa NpeTeHANpa 3a Bb3CTaHOBsABaHEe
Ha 3ansaTeHara CyMa Wiu 3a HamalsBa- He LieHaTa Ha CToKaTa,
KOraTo TbProBeLbT ce cbrnack Aa 6bje U3BbpLIEHa 3aMAHa Ha
noTpeéuTenckata cToka C HoBa WM Aa Cenonpasu cTokara B
pamKuTe Ha efiuH Mecel, OT NpeasiBsBaHe Ha peknamalusTa ot
noTpeouTens.

(3) TbproBeLbT e ATbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKaHe 3a pa3Bans-
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He Ha J0r0BOPa U f1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT noTpe6uTe-
19 CyMa, KOraTo C/ej Kato e yA0BAeTBOPUN TPH
pekiamauum Ha noTpebuTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[1Ha W CblLia CTOKa, B PAMKUTE Ha CPOKa Ha rapaHuuaTa no un.
115, e HanuLe cnefBalla nosiBa Ha HECbOTBETCTBHUE Ha CTOKaTa
€ ,0roBopa 3a Npoaaxoa.

(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a passansHe Ha
AO0roBOPa, a KO HECbOTBETCTBUETO Ha NO- TpebUTEsICKaTa CToKa
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbuTtenst moxe
Aa YNPaXHW NPaBOoTO CH N0 TO3M pasfes B CPOK A0 ABE FOAM HH,
CYIWTAHO OT AOCTABSAHETO Ha NOTPE6 UTEN C KaTa CTOKa,

2) CpokbT N0 an. 1 cnupa aa Teye Npes BPEMETO, HEO6XOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- uTesckara CToka um
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasada u notTpeéu-
Te/IS 3a pellaBaHe Ha cnopa.

(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBoOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 06BbP3aHO C HUKAKbB APYr CPOK 3a rpe- AABSBAHE HA UCK,
EasnmueH OT cpoka no an. 1.

MOANUCA CU NOJ Te3n rapaHLMOHHW YCIoBMA BbB Bawara
apaHUMOHa KapTa CTe NOTBbPAUNY, Ye: CTe 3ano3Hart ¢ I'HJB-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus W yCroBusiTa Ha rapaHuusTa. lpu
noKynkara, U3ienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
JHa TEXHWYecKa U3NPaBHOCT, UMa 6e3ynpeyeH BbHLIEH BUA U
0TroBaps Ha ONMcaHaTa KOMMEKTaLus.

[apaHUMOHHUAT CPOK Ha MHCTPYMeHTa e 24 meceua 3a Gpusun-
Yeckn nyua u 12 Mecela 3a KPUAMYECKM NULA, OT AaTaTa Ha
NpOoAaX6a OT TbProBCcKaTa Mpexa.

CpOKbT Ha eKcrnjoarauus Ha MHCTPYMEHTa e 3 ToAM HY OT fa-
TaTa Ha npoaaxoara.

Mo BpeMe Ha rapaHUMOHHUS NepUog, COBCTBEHMKBT UMa NpaBo
Ha 6eannaTeH PEMOHT Ha NPOAYKTA NPU Bb3HUKHAN HEU3MPaB-
HOCTW B pesynTar Ha Npou3BOACTBEHM AeheKTy.
apaHumMATa He BaXu 3a CIeHUTE ClydYan:

*HECna3sBaHe OT CTpaHa Ha NOTPEOUTENS Ha MHCTPYKLUUTE 3@
eKcnnoaTtauus u HenpasuaHa ynotpeéa Ha ypesa;

*HaJMYMETO HA MEXAHWYHW MOBPEAM, MYKHATUHMN, CTPYKKM U
NOBPEeAM, MPUYNHEHN OT ManaraHe
Ha arpecuBHa cpeja W BUCOKW TEMNepPaTypu, Kakto W npu
nonagaHe Ha YyXAM TeNa BbB BEHTUIALMOHHU- Te OTBOPU Ha
MHCTPYMEHTA; *HEW3NPaBHOCTU B PE3yNTaT Ha HOPMaNHO W3-
HOCBaHE Ha NPOAYKTa; *HEN3NPaBHOCTH, Bb3HUKBALLM B pesyn-
TaT Ha npeToBapBaHe, KOETO BOAM A0 MOBPeAa Ha ABUraTens
WAN APYTY KOMMOHEHTY U YacTy;

*BbPXY U3HOCBALYM CE YACTH (TYMEHM YNTBTHEHWS, 3aLYMTHY Ka-
nauu it ap.), CMeHsieMu akcecoapu (HoXoBe, 6061HM, KonaHm);
*NPU OMWUT 3@ CaMOCTOSITENIEH PEMOHT W CMa3BaHe Ha UHCTPY-
MEHTa MO BPeMe Ha rapaHUMOHHWS Mepuop, NosHasalio ce
Hanp1mep NOOAPACcKBaHNA UMW BASHEHATUHU N0 OCHOBMTE UK
YacTUTE Ha KPENEeXHUTE eNEMEHTH;

*NPU U3N0N3BaHE Ha HUCKOKAYECTBEHO MAC/0 U BEH3MH;

*NPV N1 1 11Ca Ha JOKYMEHT, NOTBbPXKAABALL NOKYMKaTa Ha faje-
HOTO u3genue (kacosa 6enexka, Gaktypa v T.H.).




*Npy U3Mon3BaHe Ha HUCKOKAYeCTBEHO Mac/io U 6eH3NH;

*NpY N 1 Nca Ha AOKYMEHT, NOTBbPXAaBall NoKynkaTa Ha faje-

HOTO u3penue (kacosa b6enexka, GakTypa v T.H.). .

TapaHLMOHHMAT CPOK Ce YAb/XaBa 3a nepuoja Ha NpecToi Ha
e/1a B rapaHLiMOHEH CePBN3 3@ PEMOHT.

ToKaTa e nonyyeHa B J06pO CbCTOAAHME, 6€3 BUAUM 1 NOBpe-

1, B Mb/IHa OKOMMNEKTOBKa, NpoBepeHa

Moe NpUCHCTBME, HAMaM MNpeTeHLMU Mo OTHOLIEHUEe Kaye-
CTBOTO Ha CTO KuTe. [IPOYETOX U CbM CbrnaceH ¢ ycnoBusTa 3a
rapaHLMOHHO 06CNYXBaHe.

Un. 112. (1) Mpu HecbOTBETCTBUE HA NOTPeGUTENCKATa CTOKA
C foroBopa 3a npoAaxe6a noTpebuTeNnsaT MMa npaBo fa npe-
ASBN peknamaluns, Kato noucka oT npojaBava Aa npu Beje
CTOKaTa B CbOTBETCTBME C [0roBopa 3a npogax6a. B To3u
Cclyyaii noTpe6buTenaT Moxe Aa U36upa Mexy N3BbplIBaHE Ha
PeMOHT Ha CToKaTa U1 3amMsiHaTa ii C HOBa, OCBEH ako TOBa e
HEBB3MOXHO MM 3BPAHMAT OT HEro HauMH 3a obesLueTeHue e
HenpomnopLuoHaneH B cpaBHeHMe C Apyrus.

(2) CmsTa ce, e pajfieH HauMH 3a 00e3LieTABaHE Ha NOTpe6U-
TeNs e HenponopLMOHaneH, ako HeroBoTo U3MNon3BaHe Hanara
pasxofu Ha NpojaBaya, KOHTO B CPaBHEHME C APYrus HaYuH Ha
obesleTABaHe Ca HepasymMuu, Kato ce B3eMart npej Buj:

1 .CTOWHOCTTA Ha NOTpebuTeNCKaTa CToKa, ako HAMalue nunca
Ha HeCbOTBETCTBME;

2. 3HaYNMOCTTa Ha HECHOTBETCTBHETO;
3. Bb3MOXHOCTTa /ja Ce NPeANOXM Ha NOTPebUTENs APYr HauuH

Ha obeslueTABaHe, KOWTO HEe e CBbP- 3aH CbC 3HAYNTENHM Hey-
no6cTBa 3a Hero. Yn. 113. (1) Korato norpe6utenckara cToka
He CbOTBETCTBA Ha 0roBOpa 3a NpoAax6a, NpoAaBaybT e Afib-
XXeH fia i Npu Befie B CbOTBETCTBHUE C JOroBOpa 3a NpoAaxoa.
(2) MpuBexaaHeTo Ha NOTpeGUTENCKATA CTOKA B CHOTBETCTBUE
C loroBopa 3a npoAax6a TpsbBa fja ce M3BbPLUIN B PaMKUTE Ha
e[\MH MeceLl, CYNTaHO OT NpeAsBABaHETO Ha peknamaumsTa ot
noTpe6uTens.

(3) Cnen M3TMYaHETO Ha CpoOKa Mo an. 2 NOTPeGUTENsT UMa
npaBo Aia pa3Banu AOroBopa v fa My 6bjie Bb3CTaHOBEHa 3a-
nnarteHata cyma uiu ja ucka HamansiBaHe Ha LieHaTa Ha
noTpebuTenckarta cToka CbrnacHo un. 114.

4) [puBexaaHeTo Ha NOTpedUTeNCcKaTa CTOKa B CbOTBETCTBUE
C fjoroBopa 3a npogax6a e 6e3 nnat Ho 3a notpe6utens. Toi
He Ib/XU PasXofi1 3a eKcrieiupaHe Ha noTpebuTenckara cToka
WNW 3a MaTepuan 1 1 TPyA, CBbP3aHu C PEMOHTA if, U He Tps6Ba

OATAHATIPUEMAHE  [ATA HA 3ABbPLIBAHE

OMNCAHUE HA PEMOHTA

Loz st [T
f? NnoHacs 3Ha4YUTENTHU Heyp,06CTBa.

) [0Tpe6 1 TeNsT MoXe fia MCKa 1 06e3LeTeHue 3a npeTbpre-
HIUTE BCNeACTBNE Ha HECHOTBETCTBU- €TO BpeAM.
Yn. 114. (1) Mpu HeCbOTBETCTBME Ha NOTpe6UTENCKATa CTOKA C
AoroBopa 3a npofax6a 1 Korato no- TPEOUTENAT He e yA0BNeT-
BOPEH OT peliaBaHeTo Ha peknamayuaTa no un. 113, 1oit uma
npaBo Ha M360p MEXAY efiHa OT CNeJHUTE Bb3MOXHOCTH:
1. pa3BansiHe Ha J0roBopa 1 Bb3CTaHOBsABaHe Ha 3annaTeHata
0T Hero cyma;
2. HamansBaHe Ha LieHaTa.
(2) Motpe6 u TensT He MOXe fa NpeTeHAWpa 3a Bb3CTaHoO-
BsiBaHe Ha 3annaTeHata cCymMa Wiu 3a HamansBa- He LieHaTa Ha
CTOKaTa, KOraTo ThproBeLbT Ce cbrnack Aa 6bje U3BbPLIEHA
3aMsiHa Ha NOTpe6uUTeCcKaTa CToka ¢ HoBa UK Aa cenonpasu
cTOKaTa B paMKMTE Ha efiiH Mecel| OT npeAsBsiBaHe Ha pekna-
Ma|+uma OT NoTpeduTens.
(3) TbproBeLbT e AbXEH Aa YA0BNETBOPYU UCKAHe 3a pa3Bans-
HE Ha JI0r0BOPa U /1a Bb3CTAHOBM 3aria- TeHaTa oT NoTpe6uTe-
NS CyMa, KoraTo cefi Kato e y0BNeTBOpUA Tpu
pekiamaLyum Ha NoTpe6uTens Ypes U3BbPLUBAHE HA PEMOHT Ha
€[}Ha 1 Cblla CTOKa, B paMKUTe Ha CPOKa Ha rapaHLusTa no us.
115, e HanuLe cnefialla NosiBa Ha HECOTBETCTBYUE Ha CTOKaTa
C [0roBopa 3a npofaxoa.
(41):‘ MoTpeouTensT He MOXe Aa NPeTeHAMpa 3a pasBansHe Ha
[0roBopa, ako HECbOTBETCTBUETO HA NO- TPEBUTENCKATA CTOKA
C floroBopa e HeaHauutenHo. Yn. 115. (1) MoTpedbutenat moxe
Aa ynpaxXH1 NpaBoTO CU MO TO3U pa3fieN B CPOK A0 ABE FOAUHY,
CYIWTAHO OT ;OCTABSHETO Ha NOTPeBUTeNCKaTa CToKa.
(2) Cpok®bT no an. 1 cnupa Aa Teye npes BpeMeTo, HEOHXOAUMO
3a nonpaekara Unn 3amMsiHaTa Ha noTpe- buTenckara cToka uam
33 NOCTUraHe Ha CnopasyMeHue Mexay npogasaya i noTpedu-
Te/s 3a pelaBaHe Ha crnopa.
(3) YnpaxHsiBaHeTO Ha NpaBOTO Ha noTpe6utens no an. 1 He
€ 00BbP3aHO C HUKAKbB p,?yr CpOK 3a Mpe- AsBABaHe Ha UCK,
Easnuqeu 0T cpoKa no an. 1.

noanuca Cu Noj Tean rapaHLMOHHM yCnoBus BbB Balwara
lapaHLMOHa KapTa cTe MOTBbPANIM, Ye: CTe 3ano3HaT C |I'|_Fa-
BUNaTa 3a eKcnnoatauus u ycnosusTa Ha rapaHuusta. Mpu
nokynkara, U3fienneTo e 6110 NPOBEPEHO U CE HaMMpa B Mb-
NHa TEXHWUYecKa W3NpaBHOCT, UMa Ge3ynpeyeH BbHLUEH BUA U
0TroBaps Ha onucaHaTa KOMMaeKTaLus.

noanuc

MpopaBaybT 0TroBaps He3aBUCUMO OT NpeAcTaBeHaTa ThProBCKa rapaHuus 3a nuncara Ha cboT- BETCTBUE Ha I'IOTpEﬁMTeﬂCKaTa

cTOKa C AoroBopa 3a npogaxe6a cbrnacHo Y. 112-115 o133M.

ZARUCNI LIST

Skladovani/Distributor:

Prodejce:

Nézev kupujiciho(Spolecnost):

Néstroje Procraft jsou v souladu s bezpe¢nostnimi predpisy a predpisy o elektromagnetické kompatibilité platnymi v Bulharsku.
Zaruka je platnd po dobu uvedenou v zarucnim listu a zacina bézet ode dne zakoupeni. Béhem stanovené zarucni doby musi byt
servis provadeén bezplatné, pokud jsou zavady zpusobené vyrobnimi vadami elektrického naradi zjistény v urcenych certif i kovanych

opravnach po celé zemi, pokud je pu
Zgrukg ,se,npeuznévé pokﬂd protliuIE

Uvodni zarucni karta predlozena v pokladné. =~ )
t nelze identifikovat, {zn. pokud $titek nelze pfecist nebo chybi.

Kupujici si musi podrobné precist provozni pokyny, které jsou soucasti elektrického nafadi.

DULEZITE!

Pfi ndkupu nastroje Procraft poZadejte prodejce, aby zkontroloval jeho stav a sestaveni. Také se ujistéte, Ze je zarucni list vypInén
spravneé a ze obchodni / prodejni organizace je oznacena razitkem. Ulozte pokladni doklad.

OPRAVU HRADI KUPUJICIHO PRI:
1.Kupujici nepfed|ozil origindIni z&ruéni [jst

4 ] s peceti a pokladni
doklad potvrzujici nakup elektrického néaradi.

materialu, nastrojd a pfislusenstvi.
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A s sovsei

2.Pokud se informace na zaru¢nim listu neshoduji s
informacemi na elektrickém nastroji.

3.Pokud se zjisti poruseni vnéjSiho stavu elektrického naradi,
veetné: otevieni elektrického néradi klientem nebo jakoukoli
neopravnénou osobou.

4.Zlomeny nebo praskly pfipad zplisobeny Sokem, pretlakem,
abrazivnim nebo chemicky agresivnim prostredim nebo
vysokou teplotou.

5.Zlomené nebo zdeformované vieteno zplisobené narazem
nebo ostrym zatiZenim.

6.Spinac je rozbity nebo zaseknuty v disledku nérazu nebo
vysokého tlaku.

7.Mechanické poskozeni nebo vyména kabelu nebo zastrcky.

8.Poskozeni yodou nebo ohném zplsobené pfimym kontaktem
s vodou, ohném nebo hoficim pfedmétem.

9.Silné znecisténi, vcetné znecisténi vétracich otvord,

které naru$uje normalni vétrani zpisobené nedbalostia
ngdogtatecnou péci o elektrické naradi popsané v provoznim
navodu.

10.Poskozeni vnitinich pohyblivych prvki zpisobené vrstvenym
prachem.

11.Poskozeni z pretizeni v disledku pouzivani opotiebovaného,
nevhodného nebo nevhodného pfisluSenstvi nebo spotrebniho

12.Poskozeni vodiciho vélce noze zplisobené $patnou tdrzbou
nebo mazanim.

13.Pokud jsou v elektrickém ndstroji zjiStény vnjtini

zévady:poskozeni rotoru a statoru zplisobené pretizenim nebo

Ealrulftenlm ventilace, které vede k rovnomérnému zabarveni
olektoru.

14.Poskozenj rotoru a statoru, které vede k pfilnavosti rotoru

rotoru
a statoru v dusledku kontaminace izolace nebo kontaminace
drzakl kartaci zpisobené nadmeérnym a dlouhodobym
pretizenim.

15.Zkrat.

16.Mezivrstva zkrat.

17.Pokud nen elektrické néfadi skladovano nebo provozovano
v souladu s navodem k pouziti.

18.Pri detekci jakychkoli ynéjsich pfedmétl a predmétli v
elektrickém nastroji, napfiklad oblazky, pisek, hmyz atd.

19.Pfi vyméné nahradnich dild, jako jsou grafitové kartace,
loziska, béhem zarucni doby.

20.Z4ruka se nevztahuje na: baterie a nabijecky s zéruéni
dobou Sesti mésicd.

21.Z4ruka se nevztahuje na preventivni idrzbu v servisnich
strediscich (Cisténi, myti, vymeéna kartacu, past, mazani).

Pii nakupu byl elektricky nastroj zkontrolovan a byl pfijat v perfektnim technickém stavu, v perfektnim vzhledu bez viditelného poskozeni, plné vybaven

podle jeho popisu.

Jsem obeznamen s podminkami pouZivani a zaruénimi podminkami a souhlasim s nimi.

DTUM VYDANi

DATUM PRIJETI

POPIS OPRAVY PODPIS

ZARUCNY LIST

Model:

N Série:

Datum predaja:

Skladovanie/Distributor:

Predajca:

Nézov kupujiiceho(Spoloénost):

Néstroje Procraft st v stlade s bezpe¢nostnymi predpismj a predpismi o elektromagnetickej kompatibilite platnymi v Bulharsku,
Zaruka je platna po dobu uvedent v zarucnom liste a zacCina plynut odo dna zakipenia. Pocas stanovenej zarucnej doby musi byt
servis vykonavany bezplatne, ak st zavady sposobené vyrobnymi chybami elektrického naradia zistené v urcenych certifikovanych
opravovhiach po celej krajine, ak je povodna zdrucna karta predlozena v pokladni. | )

Zaruka sa neuznava, ak sa vyrobok neda identifikovat, t.j. ak stitok nie %e mozné precitat alebo chyba.

Kupujuci si musi podrobne precitat prevadzkoveé pokyny, ktoré su stcastou elektrického naradia.

DOLEZITE!

Pri kiipe ndstroja Procraft poziadajte predajcu, aby skontroloval jeho stav a zostavenie. Takisto sa uistite, Ze z&ruéni list je vypineny
spravne a ze obchodna / predajnd organizacia je 0znacend peciatkou. Ulozte si pokladnicny doklad.

OPRAVU HRAD{ KUPUJUCI PRI:

Ak kupujuci nepredlozil original zaruéného lisu s peciatkou a pokladniénym dokladom potvrdzujdcim nékup elektrického naradia.

1. Ak sa informacie uvedené na zaru¢nom listu nezhoduji s
informéciami na elektrickom nastroji.

2. Ak sa zisti poruéenielvonka'{é'iehg stavu elektrického
naradia, vratane:otvorenie elektrického néaradia klientom alebo
akoukolvek neopravnenou osobou.

3. Zlomeny alebo prasknuty pripad spdsobeny Sokom,

PRO-CRAFT

pretlakom, abrazivnym alebo chemicky agresivnym prostredim
alebo vysokou teplotou.

4. Zlomené nebo, zdeformované vreteno spdsobené nérazom
alebo ostrym zatazenim.

5. Spinat '{e rozhity alebo zaseknuty v désledku nérazu alebo
vysokého tlaku.




6.Mechanické poskodenie alebo vymena kébla alebo zastrcky.

7.Poskodenie vodou _ alebo ohfiom spbsobené priamym
kontaktom s vodou, ohiiom alebo horiacim predmetom.

8.Silné znecistenie, vratane kontaminacie vetracich otvorov,
ktoré ~ zasahuje do norm@-ineho vetrania, sposobeného
nedbanlivostou a nedostatocnou starostlivostou o elektrické
naradie opisané v prevadzkovej prirucke.

9.Poskodenie vnutornych pohyblivych prvkov spésobené
vrstvenym prachom.

10.Poskodenje z prefazenia v dosledku pouzivania
opotrebovaného, alebo  nevhodného _prislusenstva alebo
spotrebného materialu, nastrojov a prislusenstva.

11.Poskodenie vodiaceho valca noza sposobené nespravnou
drzbou alebo mazanim.

12,Ak sa v elektrickom ndstroji zistia vndtorné chyby:
poskodenie rotora a statora v dosledku pretazenia alebo porichy
vetrania, ktoré vedu k rovnomernému zafarbeniu kolektora.

vybaveny podla jeho popisu.

P
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13.PoSkodenie rotora a statora, ktoré vedie k prifnavosti rotora
a statora v dosledku kontaminacie izolacie alebo kontaminacie
drziakov kief spdsobenych nadmernym a dlhodobym
pretazenim.

14.Skrat.
15.Medzivrstva skrat.

16.Ak nie je elektrické naradie skladované alebo prevédzkované
v stilade s ndvodom na pouzitie.

17.Pri detekcii akychkolvek vonkaj$ich predmetov a predmetov v
elektrickom nastroji, napriklad oblazky, piesok, hmyz atd'".

18.Pri vymene néhradnych dielov, ako su grafitové kefky, loZiskd,
pocas zarucnej doby.

19.Zaruka sa nevztahuje na: batérie a nabijacky s trvanim zaruky
Sest mesiacov.

20.Zaruka sa nevztahuje na preventivnu_Udrzbu v servisnych
strediskach (Cistenie, umyvanie, vymena kief, pasov , mazanie).

Pri nakupe bol elektricky nastroj skontrolovany a bol prijaty v perfektnom technickom stave, v perfektnom vzhlade bez viditelného poskodenia, plne

im s nimi.

Som oboznameny s podmienkami pouZivania a zaruénymi p ia

DATUM PRIJATIA DATUM VYDANIA

OPIS OPRAVY PODPIS

BEM RETAIL GROUP SRL
CERTIFICAT DE GARANTIE SI CALITATE

Produs

Model

Seria de fabricatie.

Facturanr. / Data

Semndtura si stampila vanzatorului

Vandut prin societatea

Semnatura cumparatorului

din localitatea

str. nr

Termenul de garantie comercial este de 24 luni de la vanzarea din magazin.

Tel. cumpardtor

Data cumpdrarii produsului

Departamentul de service:

com. Tunari, jud. llfov /
Sos. de Centura nr. 2-4 |
tel.: 0741 236 663
www.elefant-tools.ro
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Nr.

Data inregistrarii
reclamatiei
consumatorului

Data solutionarii
reclamatiei

Reparatie executata /
piese inlocuite

Prelungirea termenului
de garantie a
produsului

Garantia acordata
pentru lucrdri de
service

Numele si semndtura
depanatorului

Semnatura
consumatorului

ATENTIE! ACEST PRODUS A FOST FABRICAT NUMAI PENTRU UZUL
CASNIC, NU PENTRU OPERATII INDUSTRIALE

ATENTIE! RESPECTATI INTOCMAI INSTRUCTIUNILE DIN MANUALUL DE

UTILIZARE AL PRODUSULUI!
FABRICAT IN R.P.C. FABRICAT IN R.P.C.
IMPORTATOR IMPORTATOR
S.C. BEM RETAIL GROUP S.R.L. S.C. “BEM INNA" S.R.L.
Romania, com. Afumati, jud. lIfov, MD-2023, Republica Moldova
sos. Bucuresti-Urziceni nr. 16, Mun Chisinau, str. Uzinelor 1
pav. P6, st. 95 Departamentul de vanzari:
Departamentul de service: (+373) 22921 180
(+40) 741 236 663 (+373) 68 411 711
Departamentul de vanzari: Centru de deservire tehnica:
(+40) 741 114191 (+373) 68 512 266
e-mail: bem_retail_group@yahoo.com (+373) 79 912 266
www.elefant-tools.ro e-mail:masterbem@mail.ru

Web:www.instrumentmarket.md
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